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2 - Przyjecie protokolu poprzedniego posiedzenia: Patrz protokol
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3 - Oswiadczenia Przewodniczgcego
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Przewodniczacy. — Chcialem przekaza¢ Panstwu krotka informacjg. Dzi§ rano wrocitem z dwudniowej oficjalnej wizyty
w Rosji. Byla to pierwsza wizyta przewodniczacego Parlamentu Europejskiego w tym kraju od 12 lat. W Moskwie
spotkatem si¢ z prezydentem Miedwiediewem, przewodniczacym Dumy Borysem Gryztowem, przewodniczacym Rady
Federacji Siergiejem Mironowem oraz ministrem spraw zagranicznych i ministrem ds. energii. RozmawialiSmy o
stosunkach Unia Europejska-Rosja w ramach partnerstwa dla modernizacji, a takze o negocjacjach nowego porozumienia
migdzy Unia a Federacja Rosyjska. Szereg innych spraw zostato takze poruszonych, m.in. sprawa praw czlowieka.
Spotkatem si¢ rowniez z przedstawicielami organizacji spotecznych, w tym Memoriatu (laureta Nagrody Sacharowa

2009).



2 23-06-2010

Podczas gdy bylem w Moskwie, nastapita eskalacja sporu gazowego migdzy Bialorusia a Rosja, o czym Panstwo wiecie.
Przekazalem wladzom rosyjskim wyrazy zaniepokojenia ta sytuacja i wezwalem do wywiazywania si¢ przez strony
konfliktu ze swoich zobowiazan umownych dotyczacych dostaw gazu do Unii Europejskiej. Zwrocitem takze uwagg, ze w
odpowiednich umowach migdzy Biatorusia i Rosja powinny zosta¢ zawarte odpowiednie klauzule, ktore gwarantuja
dostarczanie gazu do Unii Europejskiej. Gwarancja dostaw jest dla nas sprawa najwazniejsza. Takze Rada i Komisja
analizuja obecnie t¢ sprawe, by¢é moze przedstawiciele obu instytucji beda mogli przedstawi¢ nam najnowsza oceng
sytuacji jeszcze podczas tej sesji. W kazdym razie ta sprawa rozwija si¢ na biezaco, co kilka godzin docieraja do nas nowe
informacje w tej sprawie.
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4 - Powitanie

3-009

Przewodniczacy. — Chcialbym Panstwa poinformowaé, ze czlonkowie delegacji Parlamentu Indonezji zajeli miejsca
przeznaczone dla gosci oficjalnych. Chciatbym ich serdecznie powitac, a szczegodlnie przewodniczacego Jego Ekscelencjg
Kemala Azisa Stamboela. Delegacja Parlamentu Indonezji gosci dzisiaj w Parlamencie w zwiazku z siodmym
posiedzeniem migdzyparlamentarnym Parlamentu Europejskiego i Parlamentu Indonezji. Jak Panstwo wiecie, to jest
rozwijajace si¢ spoleczenstwo i gospodarka. Odgrywa istotna rolg w §wiecie, w szczegdlnosci w Stowarzyszeniu Narodow
Azji Potudniowo-Wschodniej (ASEAN). Byt to pierwszy kraj, z ktorym Unia Europejska podpisala w listopadzie 2009 r.
umowg o partnerstwie 1 wspotpracy. Z wielka przyjemnoscia pragng dzisiaj powita¢ ich wsrdod nas.
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5 - Sklad grup politycznych: Patrz protokdl
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6 - Sklad Parlamentu: Patrz protokol
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7 - Sklad komisji i delegacji: Patrz protokol

3-013

8 - Utworzenie europejskiego systemu szybkiego ostrzegania (SARE) przed pedofilami i osobami
molestujacymi seksualnie (oSwiadczenie pisemne): Patrz protokol

3-014

9 - Konkluzje ze szczytu Rady Europejskiej (17 czerwca 2010 r.) (debata)

3-015
Przewodniczacy. — Kolejnym punktem porzadku dziennego sa oswiadczenia Rady Europejskiej i Komisji Europejskiej w
sprawie konkluzji ze szczytu Rady Europejskiej w dniu 17 czerwca 2010 roku.

3-016

Herman Van Rompuy, President of the European Council. — Mr President, this was the first meeting of the European
Council since I became its President that was not dominated by immediate urgency. It was a normal meeting and the
decisions we took were of considerable significance, not least in terms of dealing with the ongoing economic situation and
looking beyond the crisis at how we can improve Europe’s long-term economic performance.

We recently showed strong political determination in safeguarding the stability of the euro. I was happy to note at this
meeting a similar resolve to enhance our long-term economic strengths and a commitment to a new European strategy for
jobs and growth, including the Europe 2020 Strategy. Building on the work of the Commission and of the sectoral
councils, we endorsed the five headline targets with which you are now familiar and which we consider to be crucial for
increasing Europe’s economic growth-rate — in itself essential if we are to maintain our European way of life with an
ageing population and if we want to remain a world player.

I know that some in this house and elsewhere have expressed misgivings and asked whether the Europe 2020 Strategy can
produce better results than the previous Lisbon Strategy, generally held to have been insufficient. My firm belief is that it
can.

We have deliberately chosen to focus on a smaller number of targets rather than the plethora of targets that got lost in the
Lisbon Strategy. They are vital targets and incorporate the social, environmental and educational dimensions that your
Parliament has rightly insisted on. We will focus relentlessly on those targets with ongoing work and annual reviews.
There will be national breakdowns of targets, and not just Europe-wide aggregates, thereby providing realistic yardsticks
to measure national performances.
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Above all, I have sought to achieve a situation where our Member States have a sense of ownership of the process, so that
they do not consider this to be something adopted in Brussels — and subsequently ignore — but consider it to be an inherent
part of their own economic strategy.

I count on the European Parliament to keep up the pressure for implementing the EU 2020 Strategy. It has to be a vital part
of how we assess the state of our Union. I was pleased that, when your President addressed the Heads of State and
Government at the start of last week’s meeting of the European Council, you drew attention to Parliament’s support for the
Europe 2020 Strategy. That was very welcome.

At the same time I know that there are some in this Chamber and elsewhere who have expressed concerns about the
method being used to implement the strategy. Is it, as some have claimed, too much of an intergovernmental working
method?

I would simply point out that improving Europe’s economic performance requires the use of a range of instruments, some
of them a European competence and others a national competence. At a European level we can, and do, adopt common
legislation for our common market on the regulation of financial services, on competition policy, on trade, on consumer
protection and on other matters. We can also make use of the EU budget, in particular the structural funds and the research
programmes. The role of the Commission is pivotal in all of this. However, key aspects of our economic performance
remain essentially a national competence, not least education.

If we are to be successful we need to mobilise all levels of government in a common endeavour. According to the Treaty —
and I quote Article 121 — ‘Member States shall regard their economic policies as a matter of common concern and shall
coordinate them within the Council ...”. This coordination is to be based on the European Council’s conclusions and
involves all the institutions with an input from both the Commission and Parliament.

We are currently increasing the scope of this coordination just as we are increasing the scope of what we do through EU
legislation, such as the banking legislation. Both coordination of national policies and common action at EU level are
required.

The task of the European Council — bringing together as it does both the leaders of the national governments and the
President of the Commission — is to determine the guidelines and political direction of both these elements. Those who are
seeking to pit the Commission and Member States against each other do the Union a disservice.

I might add that it is also somewhat facile to equate the European Council with simple intergovernmentalism. It is now an
EU institution. It operates within the framework of the carefully balanced architecture of the Union as a whole, described
in the Treaties. It includes among its members the President of the Commission. It now has — in its own President —
someone chosen to work in the interests of the Union as a whole and who is not simultaneously representing a national
government.

In any case we should not assume that heads of national governments are not capable of perceiving the wider common
interest or that they are unaware of the fact that their own national interest is indeed to have a well-functioning Union.

Coming back to our meeting of last week, the European Council also took a decision which in my opinion is of equal
importance to the Europe 2020 Strategy. This was the decision to establish a scorecard and a system of surveillance to
better assess competitiveness developments and imbalances so that we can detect unsustainable or dangerous trends at an
earlier stage.

Such imbalances have not been focused on in the past, partly because they were not identified as one of the Maastricht
criteria. Yet they are of vital importance. Indeed the current situation facing a number of our Member States can be traced
back to these imbalances. The euro was a victim of its own success. We forgot that the common currency needs
convergence and reforms. Errors were made at all levels of governance over the last ten years, and let us be honest, it is a
collective responsibility.

Regarding the financial sector: our priority is to have a solid and healthy banking system. We have called upon the
European Parliament and the Economic and Financial Affairs Council (Ecofin) to rapidly adopt the legislative proposals
on financial supervision to ensure that the European systemic risk board and the three supervisory authorities can begin
working from the beginning of next year. Your contribution, the contribution of Parliament, is vital and your responsibility
is great in this matter.

We also agreed that stress tests of the banks would be published at the latest in the second half of July. We ask the
Commission to quickly make proposals on naked short selling and credit default swaps. The European Council agreed that
Member States should introduce a system of levies and taxes on financial institutions and we agree to explore and to
develop with our G20 partners the possibility of introducing a global, financial, transaction tax. Indeed we agreed a
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common position on a number of other items that will be dealt with at the G20 Toronto Summit where Mr Barroso and I
will have the honour of representing the Union.

We also reconfirm the European Union’s position on achieving the Millennium Development Goals, in particular our
development aid targets, by 2015. Despite the economic crisis we also reaffirmed our willingness to progress further on
climate change. We agreed, subject to certain conditions, to commence the accession negotiations for Iceland to join the
European Union and welcomed Estonia’s application to join the euro zone, both signs of confidence in the future of our
Union.

We adopted a declaration on Iran which underlined our deep concerns about its nuclear programme and asked the Foreign
Affairs Council to adopt at its next meeting measures to implement UN Security Council sanctions and to accompany them
with further measures. In doing so we proved that the Union can have a common position on one of the most delicate
issues in world politics today.

The second part of the meeting focused on the issue of economic governance and better coordination of economic policy. |
reported back on the work undertaken so far by the Task Force that the European Council asked me to chair. A high degree
of convergence is already emerging and I intend to complete the work of this Task Force by October at the latest. I will be
meeting your delegation before and again after the summer break in order to ensure Parliament’s contribution is fully
integrated into our work.

The European Council welcomed my progress report and agreed on a first set of orientations. It approved the provisional
conclusions and the stricter supervision of the budgets and competitiveness. There was agreement that we need to
strengthen both the preventive and the corrective arms of the Stability and Growth Pact; the system of sanctions for sealing
the pact needs to be reviewed so as to have a coherent and progressive system. There was agreement on the European
Commission’s idea of the ‘European semester’, whereby Member States will present their stability and convergence
programmes by the Spring of each year, thereby enabling a common review of the underlying assumptions and trends
affecting national budgets for the coming years — of course taking account of national budgetary procedures.

On this point, I should emphasise that it was never suggested that Finance Ministers should have to submit their national
budget to the Commission for approval prior to submitting it to their national parliaments. No-one would endorse such an
infringement of parliamentary competences.

The work of the Task Force is not finished. Other ideas from the Commission, of course, from the Central Bank, from your
Parliament and from Member States from whom we have had nearly a dozen written contributions, are still to be
discussed. Some ideas might require Treaty change — but that is a more lengthy and cumbersome procedure. We will give
priority to those proposals that can be enacted more speedily and more easily.

Anyway, there seems to be an emerging consensus that we do not need to create new institutions for our economic
governance but to make better use of those that we already have. While specific decisions will sometimes be necessary at
the level of the euro zone countries — and when required I will convene a euro zone summit as I have done twice already —
it is at the level of the whole of our Union that the main aspects of our economic governance must be decided. Whether we
are in the euro zone or not we are economically interdependent and share the common ownership of the world’s largest
market. That is the level at which the bulk of European decisions must be taken through the institutional structures and
procedures of our Union.

In this context, in accordance with the Treaty, the European Council intends to fulfil its role of setting political directions
and priorities for the Union including economic strategy and governance.

The economic challenges facing Europe remain immense. We were very close to the edge of the precipice just a few
weeks ago and we have not yet reached safety. We were right to provide the fiscal stimulus at the depth of the recession,
but we must be careful not to reach a situation where fiscal deficits and accumulated levels of debt become unsustainable
and begin to be themselves a threat to our economic recovery.

The measures taken by the Member States to reduce their deficit will not have a profound deflationary effect for the Union
as a whole if they restore confidence in the economy, thereby stimulating both consumption and investment. On the other
hand, failure to correct unsustainable deficits would ultimately lead to a fatal loss of credibility and confidence with lasting
economic damage.

The measures taken are differentiated according to the varied situations of each Member State and they are gradual.
Indeed, rather than the absolute level it is the direction and its sustainability that are important. Provided we persevere |
have every confidence that Europe will turn the corner.
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I consider this meeting of the European Council to have been a further important step in combating the crisis which started
as a financial crisis and became an economic, budgetary and nearly a monetary crisis. We are drawing lessons from all of
this and correcting the course step by step. [ am confident that we will succeed.

3-017

José Manuel Barroso, President of the Commission. — Mr President, only a week ago we met in Strasbourg to prepare for
the European Council and the G20 Summit in Toronto. In front of this House I said that in the face of the current economic
problems growth is the answer and that this growth has to be smart, sustainable, inclusive, that it must build on fiscal
consolidation and structural reforms and that, for this to happen, we need to advance on several fronts at once, namely: by
adopting the Europe 2020 strategy; by rapidly concluding the remaining work in financial market regulation and
supervision; by coming forward with ambitious measures to enforce our economic governance in Europe; and finally by
entering the G20 meeting in Toronto with a strong and united European Union position.

I am glad to say that this was the path taken by the European Council last week and that happened largely on the basis of
proposals put forward by the Commission. The European Council reached exceptionally substantive conclusions as we
took decisions on strategic orientations which point to the future and offer a vision. The result of the last European Council
went beyond simply adding up national approaches. It delivered a true European perspective in three areas in particular:
economic governance, financial regulation supervision and, of course, in everything that has to do with our future
European strategy for growth and jobs, Europe 2020.

First, economic governance. Though this is still work in progress, the outline of what is needed is now clear. You know
that the Commission set out some ideas in its communication of 12 May: a European semester to bring together
surveillance of structural and fiscal policies; making the provisions on debt work effectively; more creative use of carrots
and sticks to help the Stability and Growth Pact head off future problems and correct them when they arise; ensuring that
national budgetary frameworks are set up in the right way to respect Treaty obligations; broadening economic surveillance
to tackle macroeconomic imbalances and comparing those problems in the internal market so as to cover the full range of
key issues and not just look at the budgetary dimension.

We now have a European consensus that this is the way forward. The next steps are for the Task Force chaired by the
President of the European Council to take this consensus and translate it into detailed action. With this in mind, the
Commission will next week put on the table some ideas for concrete further action and we are already working on the
detailed proposals. We will have these on the table by the end of September because I believe time is also extremely
important here.

The second key area where we reached important agreement was financial services. We all know that the job here is not
complete and we all know how important it is to have the right regulatory basis for sound responsible financial services, to
give confidence that we have the bulwarks in place against future pressures.

Here of course the role of Parliament is essential. As I did with Heads of State and Governments last week in the European
Council, I would likewise appeal to you to make every effort to ensure that the proposals on financial supervision are
adopted before the summer break so that the new arrangements can be in place for next year. The same urgency is there for
alternative investment fund managers and capital requirements.

I was delighted that the European Council took up the target in our 2 June communication to have the next phase of
financial services proposals agreed by the end of 2011. Issuing these proposals will be a major focus of the Commission’s
work this autumn and I am sure that Parliament will be ready to give the speedy attention needed to this very important
initiative.

I also believed that it was particularly important for the European Council to agree on a proposal for an effective and
coherent approach on the stress testing of banks. Making the results public on a bank-by-bank basis is the right way to use
transparency to fuel confidence and prevent the speculation which distorts the markets. We will know exactly what
problems still exist and exactly how they will be tackled, and, as I said in the European Council, the Commission will
stand ready to make whatever examination may be needed under our state aid rules in case interventions are necessary.

Another central strand of our action, and I think probably one of the most important conclusions of this European Council,
was of course Europe 2020. This has now been accepted by the European Council as a European Union strategy for
economic growth for the long term in the sustainable and inclusive way we proposed just a few months ago and to which
this House has given substantial input.

I am reassured that it has been possible for this approach to be agreed so quickly and in particular that we have been able
to agree the five headline targets, including on education and fighting poverty. I would like to underline this point because,
as you know, it was not evident at the beginning that the Member States should also agree to share their action in terms of
what are mainly national competences but which we can put together in a coordinated manner at European level.
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With this, the 27 Heads of State and Government have made far-reaching commitments. There should be full
comprehension of the fact that leading a European Member State is also leading one part of the European Union and that
there should be no contradiction between the important tasks of leadership. The strong and positive political impetus given
by this Parliament was extremely helpful in reaching this positive result and I want to thank you once again. I also want to
thank the President of Parliament because, in the first part of the work of the European Council, he made it clear with
strong European conviction how important it was to reach agreement on those matters.

Let me thank this House for the very substantial input which you are giving to the strategy and which, of course, I hope we
will continue to give in the future because, as you know, work is far from complete. We still have to define some of the
most important and critical issues regarding the implementation of this strategy.

In fact we now face the hard work of putting the strategy to work: engaging people at all levels of society and in all parts
of the economy. That is why I have welcomed since the beginning the idea that our Member States should also have
ownership of the strategy. It could not and should not be seen only as a strategy from Brussels or from Strasbourg. It is
important that it is seen as a true strategy that mobilises our society.

The Commission will be coming forward with the flagship initiatives to drive the European dimension of the strategy, and
working closely with Member States to develop the national reform programmes. The success of the strategy will also rely
heavily on the work of Parliament in your own constituencies, with civil society, with national parliamentary colleagues
and with the social partners and with society at large. This will be a real common effort for the coming months and years.
This comprehensive economic approach gives us the strongest of platforms for the G20 meeting this week, a clear and
united position which can offer the kind of leadership we have been able to offer to the G20 since 2008.

In a joint letter, signed by Herman Van Rompuy and myself, we have highlighted to all our G20 colleagues what are the
priorities, what is the programme of the European Union in this meeting. It is the first time the European Union, separately
from its Member States, has put together a position regarding our priorities for global action and I think this should be
welcome. We have action under way and we have a clear timetable for the future. That is the challenge we can take to
partners worldwide. Some of the matters are extremely controversial for some of our colleagues at the G20: for instance
the issue of the bank levy and the financial protection tax. But it was in fact important that, at European level, we have
reached a consensus on those matters.

In conclusion, the success of last week’s European Council shows how the European Union is most effective when it
concentrates on the priorities. When we face a new challenge we should resist the temptation to rush to set up new
mechanisms, new structures, those kinds of institutional debates that never end. We should rather have confidence in the
institutions we have, give them our support, and have confidence in our ability to deliver in just the way we saw last week.

Before concluding, let me congratulate Parliament, the Council and the High Representative for the successful outcome of
the negotiations on the External Action Service. The Commission very much welcomes an agreement which clearly makes
provision for a service which is part of the Community system and largely follows the proposals that Catherine Ashton has
put forward in agreement with the Commission, working alongside the institutions and with the same rules of
accountability as any other part of the European public service.

I would like also to tell you that the Commission worked hard with this House and the other institutions to ensure that the
European External Action Service will be up and running as soon as possible. This was one of the important innovations of
the Lisbon Treaty; we now have to make it a reality. The European Parliament can count on the Commission to defend
Community matters, as being the best way to deliver the results our citizens expect to see. I believe this European Council
did indeed represent very important progress for our European project.

(Applause)

3-018
Corien Wortmann-Kool, namens de PPE-Fractie. — Voorzitter, geachte voorzitters, de EVP-Fractie is blij dat de
Europese Raad onder uw voorzitterschap belangrijke stappen vooruit heeft gezet naar de noodzakelijke verbetering van het
Europese economisch bestuur en een gezamenlijke inzet in de G20. Want de crisis dwingt ons om eindelijk werk te maken
van het creéren van een meer solide basis voor het voortbestaan van de euro. Begrotingstekorten moeten worden
aangepakt, om zo het vertrouwen van de financiéle markten en ook het vertrouwen onder onze burgers terug te winnen.

Het Parlement steunt de versterking van de preventieve arm van het stabiliteits- en groeipact. Europese stresstest, het
instellen van sancties. Maar het zal wel aankomen op een concrete uitwerking in de task force, want de
intergouvernementele methode zal ons niet uit de crisis helpen. Wat ons betreft, moet de naleving gestoeld zijn, ingebed
zijn in een communautaire governance-structuur. Geen nieuwe instituties, en dat krijgt gelukkig ook geen steun in de
Raad, maar een sterke en onafhankelijke rol van de Commissie.
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Het is goed, commissaris Barroso, dat u in de komende maanden met nadere voorstellen komt. In het Parlement vorige
week zei u dat de Commissie de economische regering van Europa is. In de plenaire vergadering kreeg u daar applaus
voor. Maar daarbij past dat u ruimhartig en ook ambitieus van uw institutionele recht van initiatief gebruikmaakt.
Versterken van de concurrentiekracht in de 27 lidstaten, dat is exact wat we met de Europese 2020-strategie willen
bereiken. Met een sterk midden- en kleinbedrijf als onze banenmotor. Met de inhoud zit het ongeveer wel goed, maar mijn
punt van zorg blijft hoe lidstaten afgerekend kunnen worden op hun inzet, en dat is cruciaal voor succes.

Onze fractie roept u op om met meer concrete uitwerking te komen op dat punt in de fask force. Want als dat niet goed
geregeld wordt, dan dreigen we uiteindelijk toch nog in een soort Lissabon-strategie te eindigen die niet succesvol was.
Dat is niet in het belang van onze burgers, hun banen en de economische groei.

Voorzitter, u riep ons op om snel te besluiten over het financieel toezichtpakket. Maar u weet dat het probleem niet hier in
dit Parlement ligt. Het probleem is de Raad, want de Raad is nog steeds niet bereid om het verslag-de Larosié¢re ook echt in
daden, in wetgeving om te zetten. Er is echt te weinig voortgang gemaakt onder het Spaans voorzitterschap, dus u doet er
goed aan uw collega's in de Raad op te roepen om 60k compromisbereid te zijn, net als het Parlement. Want dat is cruciaal
om de datum van 1 januari te halen.

3-019

Marita Ulvskog, for S&D-gruppen. — Herr talman! Hela 14 000 fat olja per dag sprutar i dag rakt ut i Mexikanska golfen.
Nu sprider sig oljan lings USA:s strdnder. Den ndrmar sig Mexicos striander. I norra Europa finns det ménniskor som i dag
oroar sig for att den s.k. loopen utanfor Floridas kust ska fora oljan vidare med Golfstrommen ocksa till var del av varlden.

Sa ser det ndmligen ut. Vi dr oerhort sarbara, och ingen lever pa en egen 6 i denna vérld. Allt hanger ihop. Dérfor ar det sa
viktigt att vi inte forlorar fragorna om omstillning till fornybar energi, till en annan sorts samhélle, dvs. det som vi talar
om sa ofta hdr och ibland lyckas f& breda majoriteter for nir vi ska fatta beslut om resolutioner. Samtidigt blir det
fortfarande alldeles for lite gjort. Vi féar inte tappa fokus pa detta pa grund av den ekonomiska krisen. Vi 16ser inte den
ekonomiska krisen om vi inte samtidigt 16ser de fragor som handlar om var sarbarhet nér det giller miljon.

Sarbarheten &r ocksa véldigt tydlig nér det géller finansmarknadens sitt. Det &r de som regerar. Det dr de som reagerar. Sa
har det varit i &rtionden nir s& manga av dem som sitter i de politiska grupperna hér har tyckt att det har varit helt okej, och
att det dr bra att marknaden har s& mycket makt. Nu borjar vi dntligen fatta beslut som innebér att vi far regleringar av
finansmarknaden. Det ar kolossalt viktigt! Vi ser vilka konsekvenser det har fatt i ménga av EU:s medlemslinder, dér fria,
oreglerade marknadskrafter, dvs. det som sa ménga tillbad fram till helt nyligen, stiller till med enorma problem. Da blir
sarbarheten tydlig igen nér det giller hur detta hanteras innan vi har finansmarknadsregleringarna pa plats, med drakoniska
besparingar i de offentliga finanserna, som innebdr att man till och med riskerar aterhdmtningen pa grund av den
ekonomiska krisen.

Krisen kan forvandlas till en djupgéende recession. Jag tycker att det ser oerhdrt bekymmersamt ut i en del av vara
medlemslédnder, dar man tar i pa ett séitt som inte bara skapar sociala konflikter och slar ut ménniskor, utan dér man
faktiskt riskerar att skada dem man ger sig ut for att vilja rddda.

Det var mycket intressant att lyssna till Herman Van Rompuy. Mycket var bra av det som sades, men det dr mycket
arkitektur och véldigt lite ménniska. Det sociala Europa ar ocksd en del av kampen for att gora nagonting &t
finansmarknaden och kampen foér miljon. Méanniskor far illa. Massarbetslosheten fortsétter att vixa. Det maste vi ldgga vér
mesta energi pa att atgérda.

3-020

Guy Verhofstadt, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, let me first say that it goes without saying that the
Member States of the Union have to play an important role, a vital role, in the economic strategy of the Union and of the
euro zone in the coming years.

But the most important question today is another one, namely who will carry out the control and who will do the
sanctioning if some of the Member States are not fulfilling the conditions — that is the key question. Will the control be in
the hands of the Member States themselves, of the Council? Will the Member States be sanctioning themselves or will it
be an independent institution, a communautaire European Union institution? That is today’s key question.

And I have to tell you that I do not think that there is anyone here in this House who believes that the Member States
should sanction themselves. They did not do so in the past; why should they do it in the future? Let me give your some
examples. The Lisbon Strategy failed because there was no system of an independent institution controlling the Member
States on applying this Lisbon Strategy.

And the same applies to the Growth and Stability Pact. What happens in the Growth and Stability Pact? When it is the
small countries that are not fulfilling the conditions then we experience a Greek Tragedy. And when it is the large
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countries that are not fulfilling the conditions, as Germany and France did, they simply adapt the Stability and Growth
Pact.

So if the Member States cannot do the job, it is an independent communautaire institution which has to do it, we are
convinced of that. We have two resolutions on this that have been adopted, mostly unanimously, and a few days ago the
President of the European Central Bank, Mr Trichet, gave exactly the same analysis here in this Parliament.

Well, should it be the European Parliament, the Commission, the President of the European Central Bank? We think that it
is for the European Central Bank, or the European Commission — Trichet even proposed another institution, though I do
not think that we need new institutions for that — but anyway under the communautaire method the European institutions
have to fulfil that role.

That does not mean that the Member States do not play a role; no, they have to implement this whole strategy in daily
politics, in the daily strategies that they develop in their own countries and that is what we need. We need that in the
Growth and Stability Pact. We need it in the Euro 2020 Strategy and we need it also in the new competitiveness strategy
that we are to develop in the next month.

My second point is about financial supervision. What is the problem here? The problem is that the European leaders will
go to the G20 and they will not be able to announce an agreement on financial supervision.

The reason is very simple, the reason lies with the Ministers of Finance, of the European Union, of Ecofin who in
December went back on the good proposals of the Commission based on the de Larosiére report. That is the problem. It is
not here that the message has to be given; we have to give the message to the Ministers of Finance. They have to go back
on their proposals and go in the direction of the Commission.

The proposals of the Commission and de Larosiére are based on a European supervisory authority for the banks. That is
the main proposal. And what the Ministers of Finance did, in the Ecofin in December of last year, was simply a little bit of
coordination between national supervisors — national supervisors which did not work in the financial crisis. There was not
one national supervisor which raised the alarm with the politicians at the moment of the financial crisis and now they are
explaining that it is a good system, that they have simply to coordinate themselves.

So what we need is that from the Council, from the European Council, pressure should now be put on the Member States
themselves to go in the direction of a European supervisory authority based on the proposals of de Larosiére.

3-021

Rebecca Harms, im Namen der Verts/ALE-Fraktion. — Herr Président, Herr Ratsprisident, meine Damen und Herren! Ich
mdchte zundchst einmal sagen, dass ich doch etwas bestiirzt war, dass Sie hier unterstrichen haben, wie normal der Gipfel
der letzten Woche war. Das ist die Fortsetzung der falschen Methode der letzten Woche. Wir sollten uns nicht vormachen,
dass wir bei der europdischen Zusammenarbeit Normalitdt erreicht haben, wenn ein Gipfel auf sechs Stunden begrenzt
wird, damit der Euro nicht durch ein falsches Wort oder einen falschen Satz weiter zum Absturz gebracht wird. Das war
die Botschaft, die auf den Fluren des Ratsgebdudes unterwegs war, und es sollte nicht Thre Aufgabe sein, uns bei der
gegenwartigen Lage Sand in die Augen zu streuen, dazu sehen wir eigentlich klar genug.

Kollege Verhofstadt hat schon gesagt, dass es mit der europdischen Wirtschaftsregierung nicht gut 1auft und dass man das
an bestimmten Punkten auch erkennen kann. Das mochte ich unterstreichen. Die Finanzaufsicht und der Bericht Larosiére
sind erwihnt worden. Herr Barroso, Herr Van Rompuy, wie finden Sie das denn eigentlich, dass wir uns nach einem Jahr
Debatte jetzt {iber eine Aufsicht geeinigt haben, dass sich aber der Rat jetzt einfach weigert, der Aufsicht auch
Zugriffsmoglichkeiten zu geben? Dass das auf die Ebene der Mitgliedstaaten gegeben werden soll, ist einfach absurd. Das
ist einfach etwas, wo man von lhnen, gerade wenn wir Thnen hier auf der europdischen Ebene solche Unterstiitzung geben,
mehr erwarten kann.

Wir konnten die Debatte iiber die Regelungen, die das Europdische Parlament gern erreichen wiirde, fortsetzen: fiir das
Verbot von gefihrlichen Produkten, die auf dem Finanzmarkt gehandelt werden, zumindest fiir das zeitweilige Aussetzen
des Handels. Wir konnten weiter diskutieren tiber den Umgang mit Hedgefonds und Steueroasen, wir kdnnten diskutieren
iiber Managergehilter und die wahnsinnig geféhrlichen Boni, die gezahlt werden. In allen Bereichen finden im Moment
die Triloge statt, und in allen Bereichen der Finanzmarktaufsicht blockiert entweder der Rat oder es blockieren Rat und
Kommission zusammen.

Herr Barroso, Sie haben sich bei uns bedankt, dass wir Sie als Parlament in der letzten Woche so geschlossen unterstiitzt
haben. Ich halte das fiir richtig, diesen Einsatz des Parlaments fiir die méthode communnautaire, aber wenn ich mir dann
wieder anschaue, was mit der Finanztransaktionssteuer los ist: Ich mochte ja gerne glauben, dass dies jetzt im Rahmen der
G-20 durchgesetzt wird, ich mochte es gerne glauben! Ich bin gespannt, wie Sie aus Toronto zuriickkommen. Wenn Sie
zuriickkommen und nicht liefern koénnen, Herr Barroso, dann sorgen Sie endlich dafiir, dass Ihr verantwortlicher
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Kommissar — es gibt ja angeblich eine einheitliche européische Position dazu, das ist uns von Herrn Juncker und wéhrend
des Gipfels immer wieder so gesagt worden —, endlich eine ordentliche Vorlage fiir die Einfiilhrung der
Finanztransaktionssteuer in der Eurozone liefert.

Das ist moglich, und wenn Sie es nicht tun, dann haben Sie einen Gipfel mal wieder nur dafiir verwendet, die européische
Offentlichkeit, was dieses gute Instrument angeht, an der Nase herumzufiihren. Also es steht nicht gut um die gemeinsame
Politik in diesem Bereich.

Was ist mit Europa 2020? Gerade wenn man jetzt nach Griechenland oder nach Spanien guckt: Eine gemeinsame
Strategie, die Orientierung fiir das Erreichen von nachhaltiger Entwicklung und nachhaltigem Wachstum geben wiirde, die
wire schon gut. Nur, was haben wir jetzt? Wir haben im Grunde schonere Worte als in der Lissabon-Strategie, aber fiir die
schoneren Worte — nachhaltige Entwicklung, das kann man ja heutzutage hier gar nicht mehr oft genug sagen — fehlen uns
so wie in der Lissabon-Strategie simtliche Instrumente und im Grunde auch das Geld.

Was mir als Griiner besonders auffillt, ist, dass es nach wie vor kein Bewusstsein dafiir gibt, dass Ressourceneffizienz,
Energieeffizienz, ehrgeiziger Klimaschutz wirklich ein Innovationsmotor sein kénnen und miissen. In Deutschland jubelt
man im Moment {iber die Erholung der Automobilindustrie, weil die Chinesen so besonders viele groBe PS-starke
Spritschlucker aus Deutschland kaufen. Und das vor dem Hintergrund der Olkatastrophe, das angesichts des
vorhergesagten Scheiterns von Cancun. Meine Giite, in Europa hat bisher doch noch keiner verstanden, was nachhaltige
Entwicklung eigentlich heif3t!

3-022
Timothy Kirkhope, on behalf of the ECR Group. — Mr President, the European Council rightly focused on the reform of
Europe, something which my group is dedicated to, but I first want to say something about Iran.

Iran ought rightfully to be one of the most respected powers in the Middle East. It has a long history and a talented and
innovative people and we would much like to be able to work with Iran in tackling some of the global issues which are
most pressing at this time. Recently I met with Iranian representatives who suggested what some of these issues might be.

But sadly Iran is in the hands of those who seem to care little about the aspirations of their own peoples or the concerns of
their neighbours in the Gulf. It has recklessly pursued a nuclear energy programme that has rightly provoked suspicion and
alarm. If it were to develop nuclear energy in an open and transparent manner, no-one should question its right to do so.
But by trying to develop these nuclear capabilities in secret, there can be little doubt that their motives and ambitions are a
danger.

So we welcome the steps the leaders of the European Union have taken to increase pressure on them to cooperate with the
global community. If not, measures to restrict trade, banking, transport and the oil and gas industry will sadly have to be
taken.

We also welcome the agreement on Europe 2020, which we hope will merit its description as a centrepiece initiative of the
Commission. There is still much work to be done in practice and we do not yet agree with every detail. But if words can be
turned into action, this will be a positive development for the European Union: a single market to be re-launched and
extended; trade both within the EU and beyond must be encouraged and facilitated; unnecessary and bureaucratic barriers
must be swept away; the burdens on our businesses and entrepreneurs must be reduced; heavy-handed regulation must be
replaced by smart regulation or indeed simply less regulation.

For the sake of both the euro and the economic future of all Members of the European Union, budget deficits in all our
countries of course have to be reduced. In the United Kingdom we have now joined others who are taking these painful but
necessary steps. Our emergency budget yesterday was dramatic, but as the Chancellor Mr Osborne said, unavoidable. Only
by reducing the weight of public debt and securing long-term low interest rates will the private sector be able to invest and
expand, creating jobs and generating growth. It is the private sector which can best restore that growth and prosperity.

We welcome the fact that the European Council focused on immediate practical steps to support the euro. My own country
is not of course a member of the euro zone and will not join. But we have every reason to want it to be successful. But the
ECR believes the measures necessary to improve the governance of the euro do not require further centralisation and we
would oppose measures to shift more power from the Member States to Brussels. Nor could we support steps that would
force non-euro zone members to support financially the euro zone, as it is of course primarily the responsibility of the euro
zone members to support their system. But we stand ready to support initiatives which respect the Treaty obligations of our
respective Member States.

Mr President, we live in an increasingly competitive era. The period of the economic pre-eminence of Europe and the
United States is clearly drawing to a close. Our system of free market economics, liberal democracy and social protection
for the most vulnerable faces challenges from others who espouse a more authoritarian brand of capitalism. We therefore
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urgently need reform to ensure we can continue to enjoy and develop our ‘free’ form of life. Trying to escape this need by
blindly clinging to a status quo would certainly end in our ruin.

3-023

Lothar Bisky, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — Herr Prasident! Die Ergebnisse der Tagung des Européischen Rates
vom Donnerstag vergangener Woche miissen sich an den globalen und an den européischen Herausforderungen messen
lassen. Sind sie in der Lage, die Ursachen der beispiellosen Krisensituation der europdischen Finanzmérkte von Anfang
Mai zu beseitigen oder Schritte in die richtige Richtung einzuleiten? Welche Vorschldge unterbreiten sie den europaischen
Biirgern und den Finanzmaérkten zur Behebung der Fehlfunktion des Systems?

Der Rat erklért vollmundig, die Verursacher der Krise, die Banken, sollen an den Kosten beteiligt, ihre Tétigkeit muss
starker reguliert werden. Das kann ich nur begriifien, allein mir fehlt inzwischen der Glaube. Denn Sie beschlieBen erstens
eine internationale Bankenabgabe, fiir die es selbst in der EU keine einhellige Zustimmung gibt und die von einigen G-20-
Landern rundweg abgelehnt wird. Eine Durchsetzung dieses Beschlusses scheint vollig unrealistisch zu sein.

Denn fiir die Einfiihrung einer allgemeinen Finanztransaktionssteuer gibt es zweitens lediglich einen Priifauftrag. Ich
bezweifle, dass das die Akteure des globalen Finanzmarktes wirklich beruhigen oder von Spekulationen gar abhalten kann
oder die G-20 zu einem diesbeziiglichen Beschluss veranlassen wird.

Drittens sind die strengeren Maflnahmen gegen Defizitsiinder in einer Finanz- und Wirtschaftskrise eher dazu geeignet,
den Aufschwung zu drosseln, den Konsum der Biirger einzuschrinken und insbesondere die sozial Schwachen zu
zwingen, den Girtel enger zu schnallen. Damit ist eine weitere Schrumpfung der Einnahmebasis des Staates
vorprogrammiert. Das erfordert wiederum neue Sparmafnahmen, was die Finanzierbarkeit der gerade verabschiedeten
Strategie Europa 2020 insgesamt in Frage stellt.

Und viertens, die Moglichkeit einer Stirkung der Einnahmebasis der Staaten iiber eine EU-weite Finanzmarkt-
transaktionssteuer, iiber Eurobonds, Okosteuern, Anhebung der Besteuerung hoher Einkommen und Vermdgen, sozial
gerechte Verteilung der Belastungen wird nicht in Angriff genommen. Das finde ich schon bemerkenswert.

Fiinftens untergrabt die Krise die demokratischen Grundlagen unserer Gesellschaft. Dazu tragen die Auflagen der EU fiir
Lander in der Krise weiter bei. Sozialabbau, Kiirzungen bei Lohnen und Renten, Erhhung des Rentenalters, Abbau
offentlicher Dienste, all das fiihrt dazu, dass die soziale Schere sich immer weiter 6ffnet und die Zahl der Armen immer
weiter steigt. Das kritisiere ich!

3-024
Nigel Farage, on behalf of the EFD Group. — Mr President, I should like to thank Mr Van Rompuy for his speech. I think
it gave us a great insight as to why so much is failing inside the European Union today.

Mr Van Rompuy, you said the summit had happened, that the euro crisis had gone away, that we had stepped back from
the edge of the precipice, and then you gave us the gem, the quote of the day. You said that the euro had been a victim of
its own success.

Well at least that will bring a smile to the faces of millions of people tonight when they see the news. You must be indeed
a modern day Walter Mitty, a dreamer! You have been warned from the start that there were several countries that would
not fit into the euro zone. You knew they cheated and lied and they bent the rules and yet you carried on with this political
project, like Icarus, heading towards the danger despite the fact that you had been warned that things would not work.

And I really was amazed last week when you admitted to me face to face that there is no Plan B, there is no contingency
plan to help countries like Greece and Spain and Portugal, which at some point will have to leave this currency, there is no
plan to help them refloat their own national currencies. Just how much do these countries have to suffer in the pursuit of
this euro dream? Just how much unemployment does there have to be? What level of civil disorder is acceptable to hold
together a currency that simply cannot work? And I wonder for how much longer will the Germans go on paying the
enormous bill?

The extraordinary thing is that you and everybody in this room thinks you are doing this to be good Europeans. Well 1
would put it to you that this place has nothing to do with Europe at all — that there is no such thing as a European identity.
Indeed the strength of Europe is its diversity of language, of culture and of states. Ironically it is us — the EU sceptics —
who will turn out to be the good Europeans.

(Applause from the right)
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3-025

Barry Madlener (NI). — Voorzitter, ik wil als eerste hier mijn blijdschap tonen over de uitslag van de verkiezingen in
Nederland, want mijn partij, de Partij voor de Vrijheid, is gestegen van 9 naar 24 zetels. Dus na het succes van de
Europese verkiezingen hebben we nu ook de nationale verkiezingen met glans gewonnen.

Want Nederlanders willen minder immigratie, willen meer veiligheid en willen ook vooral minder Europa. De interne
markt van Europa werkt prima, maar het rondpompen van geld van "goede" naar "zwakke" staten moet stoppen. Dit
schijnparlement, meneer Verhofstadt, meneer Schulz en meneer Barroso, is dus ook helemaal niet nodig, want het verspilt
alleen maar geld.

En de stoere taal die u hier heeft over het ingrijpen, dat had u jaren geleden moeten doen, toen Grieckenland met valse
cijfers is gekomen. U heeft u jarenlang laten bedriegen, want u was blind. Blind voor uw eigen uitbreidingsdrift. Weet u,
Voorzitter, dat zijn jullie nog. Kijk eens even naar het lijstje van landen dat nu op de deur klopt om lid te worden: Albanig,
Kosovo, Bosnié, Turkije.

En vandaag praten we hier ook over IJsland, een failliet land. Een land dat de gruwelijke jacht op walvissen wil blijven
toestaan en een land dat volgens de voorlopige conclusies van het onderzoek de Nederlandse Bank heeft bedrogen.
Herinnert u zich dat Griekenland hetzelfde heeft gedaan? U weigert op te treden. U zegt tegen [Jsland "kom maar binnen u
mag blijven jagen op walvissen, u mag bedriegen met de cijfers, en dat u failliet bent, dat doet er niets aan af". U bent
blind van uitbreidingsdrift en u doet daarmee onze burgers groot verdriet.

(Spreker stemt in met het beantwoorden van een vraag krachtens artikel 149, lid 8 van het Reglement.)

3-026

Miguel Portas (GUE/NGL). — Estive a ouvir o Sr. Deputado, com toda a atengdo, a sustentar que este Parlamento nao ¢
um Parlamento, mas um "pseudo-Parlamento". Gostava de saber, entdo, o que ¢é que estd aqui a fazer e quais os
contribuintes que lhe pagam o salario.

3-027

Barry Madlener (NI). — Voorzitter, daar kan ik heel helder over zijn. Wat wij hier doen, is mensen zoals u bestrijden en
zorgen dat de Europese burgers de waarheid horen over dit geldverspillende Parlement. Wij zijn erop uit dat uw constante
uitbreidingsdrift een halt wordt toegeroepen. Daarom hebben wij de verkiezingen gewonnen, en de volgende keer zullen
wij nog groter worden.

3-028
Herman Van Rompuy, Président du Conseil européen. — Monsieur le Président, chers collégues, je n'ai pas de problémes
majeurs avec certaines critiques. J'ai un probléme avec 'approche générale, je vais m'expliquer.

Quand j'étais ici en février, quand on parlait des résultats du premier Conseil européen informel, il y avait de forts doutes
qu'on réussirait a créer un plan de soutien financier pour la Gréce et que ce pays serait capable de prendre les mesures
nécessaires pour corriger ce qui allait mal dans le passé. Pourtant, quelques semaines apres, nous avons adopté un plan de
110 milliards d'euros et la Grece a fait un effort de 10 points au moins du PIB pour rectifier le tir budgétaire. On n'y croyait
pas, mais cela s'est fait.

Si on avait dit, il y a quelques semaines, qu'on créerait un plan de sauvetage potentiel de 750 milliards, dont 500 milliards
qui viendraient de I'Europe ou de 1'Union européenne en général, on ne nous aurait pas crus, mais cela s'est fait. Certains
ont dit: "Les pays de la Méditerranée ont une autre culture, ils ne sont pas capables de prendre vraiment des mesures de
réforme, c'est peine perdue!"

Quand je vois ce qui se passe maintenant dans ces pays, dans des circonstances douloureuses - dont personne ne se
réjouit -, je dis qu'il y a un changement de culture profond.

J'entends des critiques sur le climat, alors que I'Union européenne a le programme le plus ambitieux du monde en la
matiére. On a méme donné une base 1égale a notre programme 20-20-20. Tout le monde nous envie. Or, quand j'entends
les critiques, j'ai l'impression qu'on ne fait rien. Cela me géne. Je ne dis pas qu'il faut pécher par une sorte d'optimisme
béat, mais ce qui me géne, c'est que chaque réalisation est considérée comme "foo little, too late" et superflue.

Quand je vois les résultats des derniers mois, je me réjouis aussi des effets positifs qu'a eus notre action. On parle de
meilleure gouvernance... Bien sir que l'euro nous a beaucoup aidés dans la crise financiére! Je ne peux pas m'imaginer une
seule seconde quelles seraient les conséquences de cette crise financiére si nous n'avions pas a notre disposition cette
monnaie commune a 350 millions de personnes!

(Applaudissements)
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Je ne peux pas m'imaginer combien notre situation, notamment monétaire, serait instable si nous n'avions pas eu 1'euro.
Nous en serions revenus a la crise des années 30, avec les dévaluations compétitives avec cette politique funeste de
"Beggar my neighbour". Nous n'en sommes pas arrivés la grace a la stabilité monétaire de 1'euro.

Bien sir, il y a des problémes, il y a des divergences au sein de la zone euro, et on doit s'y attaquer. Je n'étais pas la les dix
premiéres années de notre siécle, j'étais ailleurs. Mais qui, dans cet hémicycle et en dehors, dans toutes sortes d'institutions,
méme de services d'études, qui a pointé les problémes trés graves de balance de paiement et de compétitivité? Pas grand
monde. Maintenant, on fait le procés du passé.

Nous devons en tout cas rectifier le tir. C'est notre responsabilité collective. Pour que I'euro soit une monnaie stable, il faut
que le développement économique et la politique économique soient plus convergents et que nous mettions fin aux
divergences et quant au développement et quant a la politique. C'est le travail que nous sommes en train de faire.

On a parlé des sanctions. Moi, je persiste a croire qu'il y a beaucoup d'autres moyens que les sanctions. Les gouvernements
n'agissent pas en premier lieu par peur de sanctions. Mais puisque 1'on parle de sanctions, nous allons, dans la task force,
travailler a la concrétisation des sanctions, non seulement dans la branche corrective, pour ceux qui sont au-dessus des 3 %
de déficit, mais aussi dans la branche préventive, pour ceux qui sont en de¢a du seuil des 3 % mais qui ne respectent pas

leurs plans a moyen terme et dont la dette est trop élevée et n'évolue pas dans la bonne direction ni & une cadence
suffisante.

Nous allons donc introduire, dans la mesure ou le traité nous le permet, des sanctions qui vont au-dela du pacte de stabilité
et de croissance que nous connaissons maintenant. Nous allons les introduire dans la branche préventive et les renforcer
dans la branche corrective. On ne peut pas inventer des sanctions qui n'ont pas de base dans le traité. Je n'y peux rien. On
aurait dii y penser a l'époque!

Nous allons également introduire, chers collégues, pour la premiére fois parce que cela n'existe pas, des mécanismes pour
corriger les déséquilibres, notamment entre les balances de paiement, et les divergences de compétitivité. C'est la premiére
fois qu'on y travaillera. Nous n'avons rien fait jusqu'a présent. Nous allons innover avec cette fask force grace aux idées et
aux initiatives ou aux propositions que la Commission nous fera d'ici quelques semaines dans le domaine crucial de la
compétitivité.

Je récuse donc vraiment cet euroscepticisme a l'envers qui veut que, quand il y a des résultats, quand il y a des plans,
quand il y a des programmes, quand il y a des intentions, on les démolit a l'avance. On fait des progres dans la
gouvernance de toutes les institutions, pas a pas, d'une fagon graduelle, mais on y arrivera, j'en suis tout a fait certain.

Quant a la surveillance financiére, bien siir qu'on en parle au Conseil européen. On en parle aussi avec les ministres des
finances. Et, ici, au Parlement européen, on peut en parler aussi. Ce n'est pas un péché. Ce n'est pas dans un mauvais esprit,
ce n'est pas pour faire la legon a qui que ce soit, mais on doit en parler.

Je ne fais pas de caricatures. On pourrait dire: "Ce sont les propositions du Conseil, ce n'est que de la coordination", et on
balaie tout d'un revers de la main. Cela, c'est de la caricature, et je ne participe pas a la caricature. Je dis simplement que,
dans ce domaine crucial — il y en a d'autres aussi dans le monde financier —, on doit pouvoir travailler ensemble, le Conseil
— ce n'est méme pas le Conseil européen — et le Parlement européen, pour faire en sorte que, le ler janvier — et c'est la date
ultime —, les nouvelles institutions puissent démarrer. On en a grandement besoin.

Et méme dans le domaine financier, 1a aussi, I'Europe méne le jeu. Vous croyez vraiment qu'au G20, on applaudira si les
Etats membres de 1'Union, le président Barroso et moi-méme proposons une taxe bancaire? Vous croyez vraiment qu'on va
applaudir? La aussi, nous sommes innovateurs, nous sommes pionniers. Vous croyez vraiment que, quand nous parlerons
de la taxe sur les transactions financiéres, nous serons applaudis? La aussi, nous serons pionniers.

Donc dans pas mal de domaines — le domaine écologique, le domaine financier, et d'autres —, nous prenons des initiatives
courageuses et nous les défendrons aussi sur le plan mondial. Sur certains dossiers, comme la taxe bancaire — on I'a dit
aussi dans cette enceinte —, s'il n'y a pas d'accord sur le plan mondial, on agira sur le plan européen. Certains Etats
membres prennent d'ailleurs déja des initiatives et je suis fier et content que, du temps ou j'étais Premier ministre, mon
pays était pratiquement le seul et le premier en Europe a prendre l'initiative d'une taxe sur les institutions bancaires.

Je vous ai bien écoutés, je vous ai bien entendus, mais je dis que mon approche est une approche positive. Certains d'entre
vous nous incitent & étre plus positifs tout en nous critiquant. Cela ne me pose pas de probléme, mais je voudrais en tout
cas souligner ce que nous avons réussi a faire dans des circonstances extrémement difficiles, les trois ou quatre premiers
mois de cette année, et nous continuerons. Je suis également sir que, d'ici quelques mois, certains de ceux qui sont
critiques maintenant, s'ils ne nous applaudissent pas, nous donneront néanmoins raison.

(Applaudissements)
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3-029

José Manuel Barroso, President of the Commission. — Mr President, regarding the specific question that was put to me in
terms of the financial supervision package: this financial supervision is indeed a flagship of European reform because the
whole set of new arrangements depends on the new architecture.

For instance we have proposed that the credit rating agencies can be under the oversight of one of those new institutions.
That is why it is so important to come to an agreement on this supervisory architecture that the Commission has put
forward as a proposal following the report that I asked the high level group chaired by Mr de Larosiére to present to us.

I would like once again to thank the European Parliament for being very supportive and for your ambition. This has helped
us to make sure that the Council moves from its December position on some key points, some points that have been
considered very important by the European Parliament.

But now everyone needs to compromise and this is the important question to address in the European Union. Because if
we always stay at the position of considering that others are not doing enough we will not move forward. We need a
compromise. And I believe that a deal can be done and that it will follow in many areas the European Parliament’s
concerns, for instance on key issues like certain products and transaction bans to protect consumers, dispute resolution
powers for the authorities that include addressing direct decisions to financial companies — this would be a big move for
the Council and the Commission supports it — and principles for the resolution of crisis and deposit guarantee schemes and
a very comprehensive and strong review course. I think there is already an opportunity to close the deal in the coming
days.

Tomorrow there will be a trialogue that is very important. Things will not get easier if there is a delay. Most likely some of
those reservations will become entrenched, and it will become even more difficult. But I think that it is not in the interests
of anyone who wants a real European architecture to postpone it, if only because — let us be frank — a full second reading
will make it almost impossible to have the new authorities operating from 1 January 2011. So — that is why urgency is so
important here — the idea is to have the new system start in 2011, with the new European 2020 strategy with the newest
possible economic governance and hopefully with a lot already done in terms of financial service regulation supervision.

That is why I would like to ask you to listen to me, as I have of course asked the President of the European Parliament —
this was immediately after his very interesting contribution — and also the Member States. I once again ask the European
Parliament, in the spirit of compromise, to make an effort to achieve it.

Of course the Commission has made the proposal so we are very happy with it but the Community method is also about
compromise. The Community method is not just about stating positions, it is also in the end about compromise.

(Interventions from the floor by Rebecca Harms and Guy Verhofstadt saying that the Council should make a proposal)

That is why the Commission is urging the Council to move. We have tabled an informal full compromise text today and
will continue to put friendly constructive pressure on all the parties to come to an agreement.

3-030

Othmar Karas (PPE). - Herr Prisident! Herr Ratspriasident Van Rompuy! Wir beurteilen heute nicht die letzten Monate -
bleiben wir beim Thema -, wir beurteilen heute die Ergebnisse der Ratssitzung. In welcher Zeit leben wir eigentlich? Ich
hétte mir heute ein bisschen mehr Selbstkritik in Bezug auf unsere tatséchlichen Schwichen erwartet, mehr Aufrichtigkeit
im Umgang mit dem, was derzeit passiert.

Die konkreten Ergebnisse des Ratsgipfels entsprechen den Ankiindigungen von Sanchez-Garido in Straburg nicht. Der
Rat setzt die Ankiindigungen von Absichtserkldrungen fort, statt Nagel mit Kopfen zu machen. Wir starren hier standig auf
den Rat! Ich erwarte vom Rat kein leadership in allen Fragen! Aber ich erwarte vom Rat, dass er nicht verzdgert, nicht
blockiert, die Kommission unterstiitzt und den Ankiindigungen méglichst rasch Taten folgen lasst.

Meine Damen und Herren, ich halte auch nichts von der Methode des Briefschreibens. Das sind Scheinaktivitdten. Wir
bekommen vierundzwanzig Stunden vor dem Gipfel Briefe von Merkel und Sarkozy, wir bekommen jetzt einen Brief von
Barroso und Van Rompuy an sich selbst gerichtet. Wir bekommen einen Brief von Obama, einen Brief aus Kanada! Wir
wollen Taten und Projekte und keine Briefe. Schreiben Sie weniger Briefe, setzen Sie nach den verbalen Initiativen
konkrete, nachhaltige Taten.

Europa 2020: Machen Sie aus der Strategie ein Instrument und ein konkretes Projekt fiir Wachstum und Beschéftigung.
Die Bankenabgabe ist nicht konkret beschlossen. Wir haben kein Projekt gegeniiber G-20. Die Transaktionssteuer ist in
den Raum gestellt, es gibt kein europdisches Projekt. Die Finanzmarktaufsicht wird im Trilog blockiert, die Hedgefonds-
Regelung wird im Trilog blockiert, die CRD III-Regelung wird im Trilog blockiert, und in Basel unterstiitzen im Moment
die Staaten der Europédischen Union eine Kapitaldefinition, die die Amerikaner gegeniiber Europa bevorzugen. Setzen wir
Taten, und machen wir aus den Ankiindigungen Realitéten!
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3-031

Pervenche Berés (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Président de la Commission, Monsieur le Président du
Conseil européen, fort heureusement, la stratégie 2020 a retenu 1'objectif de la réduction de la pauvreté. Notre inquiétude,
c'est que les stratégies de consolidation budgétaire, ici ou 13, aillent beaucoup trop loin et minent les bases d'une réduction
de la pauvreté, en sapant les modes de financement des services publics, qui sont un élément absolument clé d'une telle
stratégie.

A propos de la gouvernance économique, Monsieur le Président, il ne s'agit pas de critiquer tout ce que fait le Conseil
européen. Il s'agit d'engager un débat fructueux, et a cet égard, nous avons deux ou trois propositions importantes a vous
faire.

La premicre est que, vous l'avez dit, les questions macroéconomiques, les questions de déséquilibre sont aujourd’hui
majeures. Ma grande crainte, notre grande crainte, c'est qu'un débat qui commence en martelant le besoin de renforcer les
conditions d'application du pacte de stabilité donne satisfaction a certains et épuise la matiére premicre de ce que devrait
étre aujourd'hui la discussion, a savoir les outils, les méthodes, les capacités de réduire ces divergences qui, aujourd'hui,
minent la solidité de la zone euro et qui permettent a Citygroup de considérer que la zone euro ne doit plus étre vue comme
un ensemble.

La deuxiéme question, qui est pour nous aussi essentielle, c'est celle des sanctions. Vous l'avez dit, il ne faut pas que
sanctionner ceux qui sont en déficit, mais peut-étre faut-il aussi réfléchir a des sanctions intelligentes. Par exemple, a-t-on
imaginé de demander a un Etat qui serait en situation de difficult¢ d'augmenter certains impdts, et que le résultat de ces
impdts soit versé au budget de 1'Union européenne? Il y a d'autres pistes que la suppression du droit de vote ou la
suppression des fonds structurels.

(Le président interrompt l'oratrice)

3-032

Sylvie Goulard (ALDE). — Monsieur le Président, Monsieur le Président de la Commission, Monsieur le Président du
Conseil européen, vous avez sans doute tous entendu cette phrase, absolument effarante, du président de BP, qui a dit: "Je
voudrais ma vie d'avant".

Or j'ai l'impression qu'au Conseil européen, en ce moment, il y a des gouvernements qui voudraient faire comme s'il n'y
avait pas eu de crise et qui voudraient leur vie d'avant. Ils viennent nous dire: "On va garder la supervision d'avant. Il ne
s'est pas passé tellement de choses. On peut donc diluer le projet de M. de la Rosiére, que la Commission avait repris, on
peut refuser ce que demande le Parlement européen parce que, dans le fond, ce qui s'est passé n'était qu'une toute petite
crise et on n'a pas besoin d'aller trés loin".

Toutefois, il ne s'agit pas 1a de la position du Parlement européen et je voudrais ici que chacun assume ses responsabilités.
En décembre 2009, le Conseil Ecofin a verrouillé, a I'unanimité, une position qui bloquait toute possibilité de discuter en
codécision. Le jour du Conseil Ecofin, les coordinateurs des quatre groupes de la commission ECON ont dit au Conseil
que ca n'allait pas. Ensuite, pendant des mois, on nous a dit: "Peut-étre que vous allez vous taire". Puis, le 10 mai, la
commission ECON a voté un texte exigeant.

Voila ou nous en sommes, Messieurs les Présidents, et nous n'avons pas l'intention d'accepter un accord au rabais. Nous
voulons nous aussi qu'il y ait des institutions au ler janvier prochain, mais des institutions qui fonctionnent, des
institutions communautaires ou on décide en commun de régles communes s'appliquant aux services financiers et aux
établissements financiers, un systéme qui ne repose pas sur le bon vouloir des Etats et surtout pas un systéme qui donne
des droits de veto & des Etats membres qui, manifestement, ne veulent absolument pas de supervision financiére.

Donc, nous voulons bien faire des compromis, mais pas nous compromettre avec des personnes qui, en fait, ne veulent pas
aboutir.

3-033

Edvard KozZusnik (ECR). — Pane pfedsedo Rady, pane predsedo Komise, ja jsem ¢lenem Vyboru pro vnitini trh a
ochranu spotfebitele. My jsme tam nékolikrat méli pana profesora Montiho, kterého vy jste pozadal o zpracovani takzvané
Montiho zpravy. Ja sam jsem nazval tu zpravu jako velice ,,sexy”, ale mél jsem velikou pochybnost, co se tyce odvahy.
Odvahy politikdt na evropské Grovni a odvahy politikti na narodni Grovni tyto ,,sexy* navrhy nabidnout a realizovat. Ja
bych se chtél jenom mozna neptimo zeptat: vyskytly se (Cesky feceno) drby, ze v prostorach Evropské komise a Evropské
rady se uvazuje o zavedeni takzvaného ,,supereura® a ,,horsiho eura®. Ja bych velice varoval proti této zalezitosti, protoze
v Evropé mame zkuSenost s markou vychodni a s markou zapadni, kterd rozde¢lovala Evropu ve formé Zelezné opony.
Deékuji.
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3-034

Miguel Portas (GUE/NGL). — Em primeiro lugar, no que respeita as taxas aplicaveis aos bancos e as transacgdes
financeiras, devo dizer-lhe que preferiria menos palavras e bastante mais capacidade de negociacdo, uma vez que ja vimos
qual vai ser o resultado no G20: vamos ser pioneiros, sem consequéncias.

Agora, em segundo lugar, as politicas econdmicas. Como ¢é possivel este Conselho dizer que quer reduzir a pobreza na
Europa e, ao mesmo tempo, no mundo, quando, por todo o lado, em todos os orgamentos nacionais, o que existem sao
politicas de redugdo drastica do investimento publico e politicas de redugio drastica da despesa social? E este,
verdadeiramente, o problema. Como ¢ que podemos sustentar a necessidade de um crescimento sustentavel se, entretanto,
todas as politicas nacionais estdo viradas para um sé objectivo, o de reduzir os saldrios e aumentar os impostos mais
injustos, em particular o IVA?

E por isso que nds temos um problema com o Conselho. O Conselho é como o Vaticano é com o escritor portugués, José
Saramago: € ortodoxo, ndo se esquece de nada e nada aprende. Por isso, tenho que lhe colocar uma tltima questdo, que
tem que ver com a obsessdo com 0s orcamentos nacionais e os vistos prévios aos orgamentos nacionais. Agora, ha até uma
outra expressdo, que utilizou o Sr. Van Rompuy, ou seja, a ideia de sangdes preventivas em matéria de politica orgamental
nacional. O que significa isto? O que é que de facto nos quer dizer? Isto ndo passa de uma sinfonia de vuvuzelas, uma
musica pavorosa.

3-035

Jaroslav Paska (EFD). — V tivode, v bode 11 zaverov Eurdpskej rady sa hovori o zohl'adneni osobitnej situacie krajin
eurozOny pri posiliiovani preventivnych nastrojov na dosiahnutie cielov Paktu stability a rastu. Jednym z takychto
nastrojov je aj novy europsky stabilizacny mechanizmus.

Po zverejneni sa, prirodzene, otvorila legitimna diskusia o konStrukcii a miere spravodlivosti prislusnych podielov
jednotlivych krajin, zaviazanych k jeho naplianiu. Finanéni experti sa opakovane zhodli na tom, Ze navrh predlozeny na
rokovani ministrov, ktory stanovuje vysku prispevku krajiny podl'a jej podielu na zdkladnom imani Europskej centralnej
banky, je v tomto pripade absolitne nevhodny, ked’ze zvyhodniuje krajiny s vy$$imi aktivami v bankovom sektore na tkor
ostatnych.

Zda sa, ze korektnejSie by bolo uréit vySku garancii jednotlivych krajin v stabilizacnom mechanizme podla
rozhodovacieho kl'i¢a v Eurdpskej centralnej banke.

Otvorenou otazkou vsak eSte zostava filozofia divnej solidarity stabilizacného mechanizmu, ktory pocita aj s tym, Ze sa
chudobné krajiny budu zadlzovat’ kvoli solventnosti a udrzaniu vysokej zivotnej urovne zle hospodariacich bohatych
krajin. Nie som si isty, ¢i je to tak spravne.

3-036
Nick Griffin (NI). — Mr President, the EU’s strategy for jobs sounds good, but the reality behind the scenes is very
different.

To take just one shocking example, the forthcoming trade agreement between the EU and India will have a devastating
impact on Indian agriculture and pharmaceuticals. Indians are rightly worried by this threat to their prosperity and
independence.

But with the Indians giving up so much, we need to ask what is in it for Indian big business and what is it going to cost
workers in Britain and Europe.

The answer is Mode 4 immigration, which bypasses any national caps on immigration. Transnational corporations will
gain the automatic right to bring in Indian labour to replace, for example, skilled British workers in steel and car plants and
all the other industries now owned by Indian-based TNCs.

The India-EU trade agreement will devastate the wages and employment prospects of hundreds of thousands of British and
European workers. This is not a strategy for jobs but a naked sell-out to corporate greed.

3-037

José Manuel Garcia-Margallo y Marfil (PPE). — Sefior Presidente, quiero hablar de la supervision financiera, la tnica
concrecion real de esa idea etérea que llamamos gobernanza econdémica, y tengo que decir que estamos en una auténtica
ceremonia de la confusion.

Esta misma mafiana, el Presidente rotatorio de la Unidn ha declarado que estamos cerca de un acuerdo. Nos ha instado a
movernos y eso, las dos afirmaciones, es hacer economias con la verdad. Ni estamos cerca de un acuerdo, ni corresponde a
la Presidencia del Consejo decirnos a los demas que nos movamos; lo que ha de hacer es moverse ella en la direccion que
voy a decir.
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Es que el acuerdo del Consejo, como se ha dicho aqui, es un acuerdo de minimos, es un acuerdo que quieren unas
autoridades europeas cuya unica competencia sea proponer normas técnicas de armonizacién para una interpretacion
uniforme de la Ley europea.

Para ese viaje no hacen falta alforjas. Eso lo podia haber hecho la Comision con el articulo 290, apoyandose en el Comité
de Supervisores Bancarios, que esta en vigor.

Lo que el Parlamento ha dicho es: primero, que los bancos paneuropeos deben estar supervisados por una autoridad
auténticamente europea, fuerte y sometida al control de este Parlamento; segundo, que los bancos cuya quiebra nos puede
arrastrar a todos estén sujetos a una vigilancia especial; tercero, que, cuando uno de esos bancos entre en dificultades, la
autoridad bancaria tenga una caja de herramientas para evitar el contagio, reestructurar el banco o liquidarlo
ordenadamente sin que los cascotes caigan sobre la cabeza de los contribuyentes; y cuarto, que haya dos fondos
prefinanciados por el propio sector, de acuerdo con el principio de «quien contamina, pagay», para que no volvamos a ser
todos los que pagamos lo que Crispin caritativamente llam6 exuberancia irracional de unos pocos.

La primera vez, sefior Barroso, que yo he visto a un alto representante del Gobierno espafiol ha sido este lunes. Antes del
principio de la Presidencia espafiola se les entregaron ...

(El Presidente retira la palabra al orador)

3-038
Michael Cashman (S&D). — Mr President, I have ninety seconds and it is not a great deal of time, but [ want you and the
House to reflect on this. I speak as the rapporteur on the mid-term review of Millennium Development Goals.

The United Nations estimates that in ninety seconds, by the time I sit down, 45 people will have died in the developing
world. One death every two seconds, deaths from preventable diseases, malnutrition, from complications giving birth,
from HIV- and Aids-related illnesses, from TB, from malaria. A death every two seconds. That is why we must meet our
Millennium Development Goals commitments in the G20 as well as leading at the UN; and that is why we must keep our
commitment to continue funding those vital projects in the developing countries.

I have twenty seconds left, and I would ask your indulgence in the House that we say no more until my time is up, but
reflect on those 45 deaths that will have occurred in these ninety seconds.

(Ten seconds of silence)

3-039

Sharon Bowles (ALDE). — Mr President, if I may address President Van Rompuy of the European Council, I am pleased
to see you here and, as Chair of the Committee on Economic and Monetary Affairs, [ must say I would rather like to see
more of you in committee, in your Task Force role, because when you come up with ideas, any multilateral surveillance
will come to us under codecision. The longer that we are out of the loop, the longer it is going to take us to understand and
agree the decisions you make; and we have some ideas too.

Turning to the Council conclusions, I note that they urge rapid action on the supervision package on AIFM and on
derivatives. They do not give prominence to the capital requirements directive (CRD III) which puts capital on the trading
book. Now trading book capital was shirked under pressure from banks from before the crisis, and it is what made
speculative proprietary trading attractive and cost-free, an activity that was fundamental to the crisis. CRD III would
automatically shrink casino banking without having to sort out bands and splits; so why is it not top billing for early action
and implementation?

Finally, I appreciate the decision to apply bank stress tests and make them public. This is at least a year overdue and might
have saved some of the current sovereign debt problem if it had been done sooner. But it is essential now that the stress
tests applied cover all the challenges and concerns of the market, otherwise that would actually make matters worse.

3-040
Nixn Tlapéra (EFD). — Kopie [Ipdedpe Tov Zoppoviiov, glvor Tiun pog kot yapd pog vo cog PAEmovpe. O@a 10gla va cog
7w 6TL M VNEAAMO TPOGEYYIoT) GoG oTo BEHaTo VT TV TEPI0d0 NTAV TOAVTLUN.

Koprot IIpdedpot, oto terevtaio Zoppfovio n epuavia 6€xOnke 6Tt 1 'Evoon ypeldletor kémolog Lopeig OuKoVOpIKN
SwkvPBépvnon: apvinke ouwg va amodeyBel v gdhoyn ewofynon g aAliog 6Tt 1 dwkvPépvnon vty mpénet va
aokeltal oto eninedo tav 16 g evpwldvng, TovAdyiotov Yo v apyn. ‘Etot 0dnyovpocte ot SlopOpO®GT) OIKOVOLLKNG
dwkvBépvnong tov 27. Kot cog epmtd: Tt €i00V¢ KON OIKOVOUIKT TOMTIKY umopel va acknoovy 27 yopeg e 18
SLOPOPETIKA VOLUGUATA, OOUPOPETIKT POPOLOYiN, SLaPOPETIKO VYOG eMITOKIOV daveloov KAT.; Pofdpot pnmmg odgdovye
e otV TpoPAnpatiky dour e vpolmdvng.
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3-041

Martin Ehrenhauser (NI). — Herr Président! Ich moéchte ganz kurz einige grundsétzliche Dinge zu Europa 2020
anmerken. Man kann sicherlich von Fortschritt sprechen, wenn die Arbeit fiir mehr Wachstum mit dem Ziel der
Nachhaltigkeit verbunden wird. Doch was wir nicht vergessen diirfen, ist, dass das Grundproblem damit nicht geldst wird.
Die grundsitzliche Frage ist doch, wie wir aus diesem Wachstumszwang herauskommen. Wie konnen wir Wirtschafts-
und Finanzkrisen in Zukunft verhindern? Wenn ich mir diese Frage stelle, dann werden wir vermutlich um eine
fundamentale Reform des Geldsystems nicht herumkommen. Darum miissen wir endlich einmal Fragen debattieren, wie
die, ob es nicht wieder sinnvoll wére, dass wir die Geldschopfung in staatliche Hand bringen, ob es nicht sinnvoll wére,
dass man die Kreditvergabe der Banken wieder an den tatsdchlichen Bargeldbestand bindet. Das sind aber alles Fragen, die
nur eine unabhingige und starke Politik beantworten kann.

3-042

Danuta Maria Hiibner (PPE). — Mr President, fiscal and financial reforms — pivotal as they are — are not a substitute for
structural change and competitive growth policies. That is why, firstly, I would like to address briefly the role of cohesion
policy in the delivery mechanism of the EU 2020.

In its conclusions, the Council sent us a clear message to integrate cohesion policy in the implementation of the EU 2020.
After all, according to the recent March communication from the European Commission, this policy area was the only
truly successful strand in the delivery of the Lisbon Strategy. Why? Because, it sets out binding guidelines or conditions
for the transfer of European resources to a Member State, region or city. It also gives Member States and regions the scope
to translate common European objectives into their own reality. It is efficiently adapted to monitor and support the
achievement of goals; and last but not least, it has an efficient sanctions mechanism.

On economic governance, I strongly support the idea of going beyond fiscal surveillance towards the competitiveness-
related factors which generate or contribute to imbalances. I also believe we should state today — clearly, urgently and
loudly — why fiscal surveillance did not work and why the Stability and Growth Pact did not deliver. Continuing to rely
exclusively on decentralised fiscal discipline might give us ‘better’ European governance but it will not give us ‘good’
European governance.

3-043

Ramon Jauregui Atondo (S&D). — Sefior Presidente, sefior Van Rompuy, sefior Barroso, yo comparto con ustedes algo
que me parece que es necesario decir, y es que, efectivamente, en la reunion del pasado jueves, el Consejo Europeo tomo
decisiones muy importantes, decisiones que eran impensables hace s6lo cuatro meses. Me parece que tenemos que ser
valientes para decirlo. Yo creo que, como en una constante historica, las crisis mueven Europa.

Y, ciertamente, también esta crisis, como usted ha dicho, muy importante y muy grave, ha dado lugar a que haya una serie
de decisiones, unos caminos que se estan explorando y que son importantisimos en la construccion europea.

Por cierto que una de las decisiones que se ha tomado en este Consejo europeo —y no menor, aunque no haya sido
comentada— es precisamente la decision de reformar el Tratado y de establecer la convocatoria de una Conferencia
Intergubernamental para reformar el Protocolo n° 36 del Tratado de Lisboa, y justamente esto significa, sefioras y sefiores,
que se ha acordado la incorporacion de 18 nuevos diputados a esta Camara y que 12 Estados miembros van a tener derecho
a una representacion mas justa, frente a la que tenemos actualmente.

Pues bien, en ese contexto, yo quiero destacar la importancia de que el Consejo haya tomado una decision para ampliar el
nimero de representantes de este Parlamento y que hoy mismo, si no estoy mal informado, la Conferencia
Intergubernamental ha tomado ya esta decision de los 27. Y yo le felicito, sefior Van Rompuy, por esta decision y le insto
a que efectivamente favorezca la ratificacion, por parte de los 27 Estados miembros, de esta decision que da a este
Parlamento una representacion mas ajustada, y a 18 nuevos parlamentarios el derecho a representar también a sus
ciudadanos europeos.

3-044
Cristian Dan Preda (PPE). — Doresc in primul rand sa salut decizia Consiliului European de saptdmana trecuta de a da
unda verde inceperii negocierilor cu Islanda. Astazi, de altfel, in Comisia pentru afaceri externe a Parlamentului, raportul
meu asupra cererii de aderare a Islandei la Uniunea Europeanad a fost votat cu o imensa majoritate. Prin acest raport, colegii
mei si-au declarat sprijinul pentru aderarea acestei tari la Uniune, subliniind, totusi, nevoia de a ajunge la o solutie comuna
in domenii precum pescuitul sau agricultura.

Suntem convinsi ca Islanda poate completa intr-un ritm rapid progresele deja realizate si poate adopta acquis-ul comunitar,
devenind un nou membru al familiei europene. Islanda poate aduce o contributie importantd Uniunii Europene prin traditia
sa democratica, prin experienta in protectia mediului, dar §i ancorand politicile europene in zona arctica.

Pe de alta parte, Islanda va avea si ea foarte multe de castigat, si aici nu este vorba doar despre chestiunea stabilitatii
economice, ci §i de o mai mare influenta pe plan international sau de o influenta sporita in luarea deciziilor legate de piata
interna.
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Stim cu totii, pe de altd parte, cd opinia islandezilor in privinta aderarii tarii lor la Uniunea Europeand este profund
divizatd. De aceea, consider ca o dezbatere publica initiatd de catre guvernul islandez si sprijinitd, la nevoie, de catre
Comisia Europeand poate contribui la cristalizarea argumentelor pro si, respectiv, a argumentelor contra aderdrii si, in
final, poate conduce la o decizie informata a cetdtenilor islandezi asupra aderarii. Asa cum se stie, la sfarsitul procesului de
negociere, Islanda va organiza un referendum pentru a vedea daci societatea islandeza va sustine rezultatul acestor discutii
dintre Uniunea Europeana si tara despre care am vorbit.

3-045

Xravpog Aapmpviong (S&D). — Kopie TIpdedpe, ta xpodvio Tov gupd ot otkovopies tov Notov Kot tov Boppd anékivay
peta&y toug avtl va cuykAitvouv. O kiprog Adyog etvarl 4Tt Ntav moAd drapopetikd dopnpéves. O Notog Baocilotav otig
VANPEGIES, GTOV OYPOTIKO TOWEN, GTOV TOLPIGHO: 0 Boppdc otn Papid Propnyavia, otig eaymyéc. O Notog, emopévad,
énpene va aildter plkd Tig dopég owovopiog Tov péca oe MOAL Adya ypdvie.-Avt' avtov, avamtoynke LEC®
KOTOVAA®OGONG, HEC® OQTNVAOV OOVEIOV TOL EMETPENE TO ELVPA, HECH VIEPYPEWOONG, EVM Ol Plopnyovikés ymdpeg
avarTOyOnKay €N pPropodoay TALOV va EQYOVY PTNVOTEPA KOl EDKOAOTEPQL.

Na dowdév yoti kot 7mov omotteito 1 otkovopkn dwakvBépvnon. H éddewym g enéteve 1600 10 avomtuéiokd
TAEOVEKTNLATO, KATOLOV KPOTMV LEADY OGO KOl TO OVOTTUEIOKG LELOVEKTLOTO GAAWDV.

TNo va Pyst onuepa o NOtog 0AAd Kot GAAOL O TOV GOOAO KUKAO TNG VPECNG TMPEMEL VAL UTOPOVV, €KTOG amd Tig
ONUOGLOVOIKEG TPOGAPLOYES, Va daveilovTal @TNVOTEPA Yo Vo ETEVOVOLY 6TV avamTuEn Kot va eEdyouy, pHeta&d dAlmv
HEG® EVPMOOUOADYOV.

Kot dpog akpiBag topa 1 cvykprtikd mhodowe Ieppavia emdideton oe éva Tpdypapio ovotpdTaTOY TEPIKOTAOV TOGO
neplopifovtag TNy €0MTEPIKN TNG KOTOVAA®ON 060 Kol KAOIGTAOVING TOV €0VTO TG MPOTIOCTMG TO EAKVOTIKO GTIG
APNUOTOTIOTMOTIKEG OyOPEG OMEVAVTL GTOVG etaipovg tng. Tétowo péTpo 6V GUVIGTOVUV KOWI| EVPOTAIKT OLKOVOIKT
moMTIKN. Metatpémovv duvnTikG to Kpatn HEAN o€ OTLYVODC OVTOY®VIGTEG YO TEPLOPICUEVE, KOVOVLALL avti yia
oAAnAéyyvovug etaipovg kat to. Balovy oty 1010 TPOKPOVGTELN KAIVI) TV TEPIKOTMV EMTEIVOVTAG £TCL TAEOVEKTNLOTOL
KamolmV Kot petovekThpate GAAV Kot Balovtag Kamola KpaTn LEAN o€ [ ToAD apvnTiKn agetnpia yio TV enitevén tov
Kow®V - vrotifetal - otoy®v Tov 2020.

3-046

ffiigo Méndez de Vigo (PPE). — Sefior Presidente, ante el Comité Econémico y Social Europeo, sefior Van Rompuy,
utiliz6 usted una hermosa imagen. Dijo que en la crisis economica y financiera habiamos querido construir los botes
salvavidas durante la travesia. Efectivamente, asi fue, porque el Ecofin que precedié al ultimo Consejo Europeo es el que
tomo determinadas medidas que eran impensables en algunos paises, alguno que yo conozco muy bien.

Y, por tanto, ahora de lo que se trata es de que eso no vuelva a suceder en el futuro y que, por tanto, construyamos los
botes salvavidas antes.

Yo he escuchado con mucha atencion lo que ha dicho usted. Ha mencionado usted «a strict supervision of the national
budgetsy. Estoy de acuerdo.

Pero, a continuacion, ha afiadido usted que en ningun caso era cuestion de que la Comision supervisara los presupuestos
nacionales antes de su aprobacion por las Camaras. Bueno, yo se lo he oido decir al Comisario Olli Rehn. Y, ademaés, creo
que es una buena idea, que hay que explorarla. «De l'audace, encore de 1'audace, toujours de l'audace», que diria un
revolucionario francés.

Porque a mi no me importa nada, sefior Presidente Van Rompuy, estar bajo el protectorado de la Union Europea. Yo
prefiero estar bajo el protectorado de la Union Europea que bajo el protectorado de gobernantes que gobiernan a base de
bandazos y de improvisacion. Y, por tanto, las vias que tengamos, vamos a perseguirlas.

En segundo lugar, aqui se ha dicho por algunos que como no estan en el euro no les importa nada lo que le suceda al euro.
Bueno, pues a mi si me preocupa lo que le suceda a monedas nacionales que no estan en el euro, porque eso es ser
europeo. Y, si alguna vez esas monedas estan en dificultades, a mi me preocupara, porque afectaran a la economia de todos
nosotros.

Y una ultima postilla, sefior Presidente. Yo sé que, en tiempos de crisis, hablar de la lucha contra la pobreza es mas dificil,
porque hay menos medios. Pero creo que lo que nos ha hecho mas grandes a los europeos es luchar contra la exclusion
social y la pobreza. Y yo pido, por favor, que el afio 2010, que es el Afio Europeo para la lucha contra la pobreza y la
exclusion social, no sea simplemente una conclusion mas del Consejo Europeo. Hagamos, sefior Presidente de la
Comisidn, politicas activas en ese campo.
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3-047

Catherine Trautmann (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Président de la Commission, Monsieur le Président
du Conseil européen, vous nous avez dit tout a I'heure que la position des Européens doit étre ferme et unifiée pour arriver
au G20, et qu'il en va de la crédibilité de 1'Union sur la scéne internationale. Or il en va avant tout de sa crédibilité vis-a-vis
du citoyen, qui attend que 1'Union soit capable de se doter d'instruments crédibles de sortie de crise.

Premiérement, j'attendais des conclusions du Conseil européen du 17 juin qu'elles traitent a égalité la discipline budgétaire
de 1'Union, la surveillance macroéconomique ou la régulation des services financiers. Force est de constater que ce ne fut
pas le cas.

Deuxiémement, apres avoir clairement manqué de solidarité interne face a la crise, 1'Union européenne a le devoir d'étre
chef de file pour l'en sortir. Disons-le franchement, I'Union économique et monétaire souffre d'un vice de construction, qui
engendre un déséquilibre entre politique monétaire et politique économique, alors que l'euro représente aujourd'hui 27 %
des réserves mondiales des banques centrales. Cela crée l'obligation, pour les Etats membres et pour I'Eurogroupe,
d'assurer la coordination des politiques économiques nationales. L'euro ne doit pas étre le symbole de la vie chére pour nos
concitoyens, et notre devoir aujourd'hui, a l'issue de ces Conseils d'étape, n'est plus seulement de rassurer les marchés. Il
est de rassurer les citoyens sur notre capacité a sortir de la crise ensemble.

Troisiémement, le durcissement de la discipline budgétaire, en ces temps de crise, ne doit pas aggraver la récession. Nous
voulons des preuves, des preuves que la stratégie 2020 sera effectivement accompagnée par des moyens financiers
suffisants pour développer, mais aussi orienter 1'économie vers les dépenses d'avenir, vers l'emploi et vers les
investissements solidaires et fertiles. Nous devons entendre, Messieurs les Présidents, la mise en garde qui s'exprime
aujourd'hui dans la colére, et bientot la peur. Assimilée au libéralisme injuste, 'Union ne doit pas devenir le symbole d'une
austérité brutale.

3-048

Anne Delvaux (PPE). — Monsieur le Président, Monsieur le Président du Conseil européen, on dit souvent que nécessité
fait loi. Face a la crise, une évidence, que dis-je, une nécessité devenue inéluctable, celle d'innover, d'étre créatif. A ce
titre, je me réjouis du pas réalisé par le Conseil européen, un pas que j'espére étre, a terme, un pas de géant nous menant
vers une vraie gouvernance économique car, ne nous trompons pas, la simple coordination des politiques économiques
restera insuffisante.

Puissions-nous parvenir a une véritable fédération budgétaire, non pas forcée par les circonstances, mais parce que nous
l'aurions nous-mémes décidée.

Revenons aux décisions du Conseil, qui me réjouissent tout de méme. Le renforcement du volet préventif du pacte de
stabilité et de croissance, c'est une excellente chose, mais il n'y a pas de vraie discipline budgétaire sans sanction pour ceux
qui y dérogent. Ces sanctions ont été renforcées, mais pas encore précisées, c'est un regret.

Sinon, je vous dirai ma satisfaction, entre autres, par rapport aux orientations décidées, comme le fameux tableau de bord
d'évaluation de la compétitivité, car c'est bien de cela qu'il s'agit: renouer avec la compétitivité et la croissance durable
pour tous.

Saluons encore le projet d'instauration d'une taxe bancaire, l'acceptation d'une taxation des transactions financieres,
'accélération de la réforme des réglementations financiéres.

Monsieur le Président du Conseil européen, toutes ces décisions et orientations paraissaient il y a quelques mois, voire
quelques semaines, irréalistes, illusoires, voire vraiment hypothétiques. Vous avez raison, c'est vrai, c'est un changement
de culture profond, a I'échelle de la politique des petits pas européens. Ceci dit, il faut maintenant obligatoirement qu'en
octobre, les Etats mettent en ceuvre trés concrétement ces orientations. I1 dépendra maintenant du Conseil que le pas réalisé
soit un pas de géant historique ou simplement un veeu pieux, ce que nous aurons tous a regretter amerement et, en
particulier, ce qu'une majorité, les citoyens, aura a subir au quotidien.

3-049

Gianluca Susta (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, signor Presidente del Consiglio, siccome sono tra gli
ultimi a parlare, voglio darle qualche conforto: ha fatto molto bene secondo me a ricordare in questa sede che lei non ¢
espressione dei governi, ma dell'Europa e dell'Unione europea in quanto tale, un'affermazione che ¢ ovvia, ma per molti
non lo €, evidentemente.

La preghiamo quindi di insistere nel suo ruolo affinché la Presidenza stabile dell'Unione provochi quegli stimoli, quei
conforti, costringa i governi a passare dalle parole ai fatti.

Abbiamo apprezzato quello che ¢ stato fatto in questi mesi, l'idea della Task force e anche il fatto che comunque i capi di
Stato e di governo siano stati costretti a redigere un documento importante, perché le cose che sono scritte in quel
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documento, signor Presidente, se vengono tradotte in fatti — ma non siamo cosi convinti che tutti gli Stati membri le
vogliano tradurre in fatti — sono sicuramente importanti.

Ad esempio, non sappiamo se le affermazioni contenute nel documento finale sulla tassazione delle transazioni finanziarie
o sulla tassa delle banche saranno davvero tradotte in fatti. Aspettiamo le conclusioni della Task force per poter vedere se
questi strumenti efficaci, insieme alle affermazioni sulla governance economica, insieme alle affermazioni sulla crescita,
siano davvero un postulato essenziale dell'azione politica.

Abbiamo voluto il processo costituente, che poi ¢ terminato col trattato di Lisbona, per segnare una novita: ci auguriamo
che la Presidenza stabile dell'Unione voglia insistere — come ha anche ribadito nella replica — perché questi fatti diventino
realta.

3-050
Gunnar Hokmark (PPE). — Mr President, I think we can all welcome the conclusions and goals set by the European
Council. I have three points that I would like to comment on.

The first one is about the euro. I think if we enforce what has been set up with ‘foreseeable and automatic sanctions’ for
those who are not following the rules, then we will have a much stronger framework and maybe we will see the rebirth of
the euro in a much stronger condition than we have ever had before. That will be a contribution to the future of European
economy.

That also implies that we need to do a lot regarding growth. I welcome the clear goals set out here, but I would like to
remind us all that hard work and difficult choices have to be made. They are not made by just setting the goals. We have
learned that from the Lisbon process.

We need to be able to make courageous decisions and open up the market for more trade, more investments and more
innovations. That is what needs to be done. Otherwise we have only bought ourselves some time, before all the problems
come back again.

Finally, we are now entering a phase of global economy which will be characterised by the reduction of deficits. It will be
so in the US, and it will be so in Europe. We all know the risks associated with the contraction of economic development.
We need to ensure that the economy can be stimulated in parallel. In that sense, I think reference to the Doha Round in the
conclusions should be strengthened; and I think it should be strengthened in a way to make it consistent. I cannot
understand a financial transaction tax which will hinder trade and liquidity and which will do more damage to poor
countries and countries with big deficits. We need to support and stimulate trade, and that way we can get the injection
needed to make the world a better place.

3-051

Pawel Zalewski (PPE). — Panie Przewodniczacy! Ostatni kryzys w Europie pokazuje jak duzym problemem jest to, ze
mimo traktatu lizbonskiego Europa nie jest wystarczajaco zintegrowana, jezeli chodzi o zarzadzanie gospodarka. Jednak
stanowi calo$¢ — problem jednego, dwoch czy trzech krajow jest problemem dla catej Europy. Dlatego dobrze sig stato, ze
ta kwestia stata si¢ przedmiotem dyskusji w Radzie. Konkluzje, ktore tam padly, w moim przekonaniu idg w dobra strong.
Potrzebujemy koordynacji budzetowej, sankcji dla krajow, ktore tamia standardy i reguly.

Dobrze sig stato rowniez, ze nie powstat ekskluzywny klub euro. Jest niezwykle istotne, aby pamigtaé¢ o tym, ze euro jest
waluta, w ktorej beda uczestniczyli nie tylko ci, ktorzy dzisiaj sa w tej strefie, ale takze ci, ktorzy wyrazaja taka wolg, by
si¢ w niej znalez¢. Wazne jest, aby mogli oni roéwniez uczestniczy¢ w tych decyzjach, ktore dotycza wilasnie strefy euro,
tak aby w przyszto$ci moc by¢ w petni jej wspotgospodarzami.

3-052

Jutta Steinruck (S&D). — Verehrte Prasidenten! Es ist gut und wichtig, dass wir uns alle gemeinsam fiir Wachstum und
Beschéftigung einsetzen und auch versuchen, die Ursachen der Krise zu beseitigen. Aber unser Ziel muss auch sein, aus
fritheren Fehlern zu lernen und diese zu vermeiden.

Und da ist mir ein Thema besonders wichtig, das wir nicht aus den Augen verlieren diirfen, namlich die Bekdmpfung der
Armut. Ich finde es schade, dass die europdischen Regierungschefs nicht bereit waren, die Vorschlidge der Kommission zur
Armutsbekdmpfung ziigig und engagiert umzusetzen. Letztendlich ist das Signal, das von dem Rat letzte Woche ausgeht,
dass sich Europa jetzt nicht um die Armsten und die Armen kiimmert. Die urspriinglichen Ziele wurden verwissert, und
iibrig geblieben sind drei Kennziffern und die Reduktion der Armut um zwanzig Millionen Menschen. Das ist zu wenig, da
fehlt auch der wirkliche Wille. Wir hétten uns wirklich gewiinscht, dass der Vorschlag der Kommission, die Verarmung
um 25 % zu verringern, angenommen und vorangetrieben wird. Denn schlieBlich ist Armut letztendlich eine Gefahr fiir
Europa.
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3-053

Isabelle Durant (Verts/ALE). — Monsieur le Président, je voulais évidemment m'adresser 8 M. Van Rompuy, qui vient de
partir. Néanmoins, je voulais lui faire remarquer, et faire remarquer a tout le monde, que, s'il nous appelle a ne pas étre
dans la caricature, je voulais Iui suggérer aussi de ne pas y céder lui-méme, parce que nous sommes sans doute, certains
d'entre nous ici, ses meilleurs alliés sur tout ce qui est attendu en matiére de stratégie de coordination et de contréle
budgétaire.

Je voulais d'ailleurs —et je m'adresse a vous, Monsieur Barroso — relayer ici une proposition qui a ét¢ évoquée en
commission des budgets: celle de lancer, au-dela méme de la fask force, une convention, une nouvelle convention sur les
aspects budgétaires, de maniére a pouvoir travailler, au moment ou nos Etats membres seront tous soumis & des régles de
rigueur budgétaire, sur la fagon non seulement de contréler, mais aussi de répartir les roles entre les dépenses européennes
et les dépenses nationales.

Je pense qu'il y a 1a un énorme chantier dont il faut se saisir, au-dela méme de toute la nécessité d'institutions et d'instances
de contréle, de coordination et de sanction.

3-054

Oreste Rossi (EFD). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ho ascoltato con attenzione gli interventi del Presidente del
Consiglio e del Presidente della Commissione ed entrambi hanno auspicato la massima collaborazione con il Parlamento in
vista delle sfide future: governance, regolamenti finanziari e bancari e strategia 2020.

E altresi positivo che si chieda che la Task force concluda entro settembre i suoi lavori e formuli proposte reali. Si &
accennato anche a interventi extracuropei, come cooperazione e sviluppo, sanzioni internazionali, nucleare ¢ ambiente.
Quasi tutto quello che ¢ stato detto ¢ condivisibile, certo che adesso occorre concretizzare.

Viviamo in un'Europa in forte crisi: si sono persi milioni di posti di lavoro e una vera ripresa ¢ ancora lontana; il Centro
europeo per lo sviluppo della formazione professionale stima, entro il 2020, la creazione di 8,5 milioni di nuovi posti di
lavoro comprensivi delle sostituzioni, ma la maggior parte di questi sara per le categorie altamente o mediamente
qualificate, a scapito di quelle scarsamente qualificate.

Qui sta la nostra sfida: preparare le nuove generazioni a una nuova Europa.

3-055

Mario Mauro (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il Presidente del Consiglio Van Rompuy ha usato
un'espressione nel suo intervento, l'espressione "gradualmente", che forse meglio di ogni altra traduce la fatica di questo
momento.

Gradualmente vuol dire che il grado di buona volonta dei paesi membri non ¢ identico, gradualmente vuol dire che le
buone cose che sono scritte nel documento conclusivo del Consiglio devono essere completate e attuate.

Come facciamo a passare da "gradualmente" a "velocemente"? Come facciamo a passare da "gradualmente" a "presto e
bene"?

Credo che dobbiamo rivolgerci al Presidente della Commissione, perché la leadership politica di questo momento, la
leadership politica di questa Europa che cerca di concretizzare iniziative deve essere, per la nostra architettura
istituzionale, del Presidente della Commissione, della Commissione che deve fare proposte, deve concludere questo
processo, deve renderci capaci di innovazione.

3-056
José Manuel Barroso, President of the Commission. — Mr President, some of the people who asked me these questions
are no longer here. Anyway, I will respond.

First of all, regarding the role of the European Parliament in the Europe 2020 Strategy. That has been a concern of many of
you, including Corien Wortmann-Kool who has been a very important leader in this Parliament regarding the rights of
Parliament in establishing this strategy. I think the European Parliament has a key role to play. It is our common
responsibility to be successful in exiting the crisis and returning to growth. Our Member States must do much better on the
delivery of structural reforms and fiscal consolidation than they have done over the last decade.

The European Parliament will have to play a key role as colegislator in adopting legislation put forward to implement the
flagship initiatives. The Commission has recently adopted the first flagship initiative for a digital agenda; six more flagship
initiatives will follow before the end of 2010. It is a very intensive programme. These flagships will entail a set of
legislative proposals and the Commission is counting on the European Parliament’s support to deal with flagships and
proposed legislation in a rapid and coherent fashion. I am looking for a commitment from the European Parliament to fast-
track the adoption of those initiatives.
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Secondly, I believe the European Parliament should play a much more active role than it did under the Lisbon Strategy in
defining and monitoring the Europe 2020 Strategy. This calls for taking timely, proactive, common positions. The
European Parliament could also play a role in mobilising national parliaments. I think there is now room for shifting this
dialogue away from general discussions on Europe 2020 — the kind of general discussion held in the first phase and which
I have been participating in for some time — and move towards much more specific issues, such as the five core themes of
the strategy: employment policies, R&D innovation, energy efficiency, education and fighting poverty, and monitoring
national performance.

National parliaments must become key actors in monitoring their government’s performance and commitments to the
proper implementation of their national Europe 2020 strategies, targets and European Union recommendations. This is a
very important point.

I know that some of you are not happy. I would also have preferred a higher level of ambition in terms of the monitoring
of the strategy. In fact there are considerable improvements, and I would like to ask you not to underestimate the potential
of these improvements. The fact that there will now be national reform programmes and specific national targets makes it
possible to monitor, in a concrete manner, not only what is being done generally by Europe but what each country is doing
in all those matters. This can be done, and should be done — if I can express an opinion — by the European Parliament, with
the other institutions of course.

The first point on this priority is poverty — also because of this year being the year on poverty. I like what some of you
have said, namely Mr Méndez de Vigo and others, that we should take advantage of this year being the European year for
combating poverty and social exclusion, to launch some active policies.

It was not easy to get the target agreed at European level; some expressed doubts in terms of subsidiarity. At the end it was
possible to get some kind of commitment and so I think we should already make that a visible action now this year,
because the social reality of Europe is in a state of emergency.

Coming back to Europe 2020, Parliament, as a budgetary authority, will have to play its role in the definition of the next
multiannual financial framework. Budget priorities must reflect Europe 2020 priorities. We will present our budget review
in September. I think that will be the moment to engage in a broad discussion about the future of our financial
perspectives, namely some of the ideas that have also been suggested in the preliminary discussions with the Parliament.

I want to pay tribute to the working paper of Alain Lamassoure that has been presented to the Committee on Budgets this
week, on how to finance Europe 2020 in times of crisis. I believe in the ideas that have been put forward. How we can
decide on what could be spent at European level and what can be spent at national level is indeed something for
Parliament, working also with the other institutions. On behalf of the Commission I want to tell you that we are committed
to working with you in that area.

Another point made by Mr Cashman, who is no longer here, was on MDGs. I fully share everything he said on this; the
need to keep the momentum on this matter. Especially, now where there is every constraint on the budgets of our Member
States, it would be difficult to be sure about their commitment. From that point of view the conclusions of the Council are
good. It is a point that is made in the letter that I along with President Van Rompuy addressed to the G20 colleagues;
taking into consideration the commitments made by our Member States, we are reaffirming on behalf of the European
Union that the European Union remains committed to support the achievement on the MDGs globally by 2015. We believe
that this is possible if all partners demonstrate firm commitment. So that is a point that we are going to bring to the G20
and G8 outreach meetings this weekend in Canada.

Some of you also asked about stress testing. I think it was a very positive announcement, a positive signal ahead of the
G20 Summit in Toronto, an important step to restore confidence in Europe’s banks and Europe’s economic prospects. The
details of the commitment made at the European Council last week, including the exact scope of the exercise, are currently
being discussed by all relevant stakeholders, in particular by the Committee of European Banking Supervisors, the
respective national supervisors and the respective Ministers of Finance. The ultimate decision on this issue will be taken in
the next few days. We are, as a Commission, playing an important part in this process; we need to advocate an approach
that would ensure having as representative a sample as possible, while taking into account the timeframe set for the
publication of the results in the second half of July. There is a delicate balance to be struck.

I also believe that the result should ideally take into account the most recent development in sovereign debt markets. The
credibility of the exercise will be considerably enhanced if it properly addresses the recent pressures in sovereign debt
markets. I understand the Committee of European Banking Supervisors has been considering this issue with the
participation of all parties concerned, including the Commission. The ultimate decision in this regard will be taken in the
next few days.
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Finally, some of you mentioned the issue of the oil leak in the Gulf of Mexico. Just yesterday I had a meeting with the
CEO of BP to be sure that they are taking all the necessary measures and that they are drawing all the lessons from that
ecological catastrophe. In fact I think that not only that company but generally speaking the industry have to draw lessons
from it. They gave me assurances that they are taking all the necessary steps to ensure that their operations, particularly
those in and around the European Union, are undertaken with the safety of citizens and the environment as a corporate
priority.

We are currently reviewing applicable EU legislation. In fact we had been working on this before this crisis; at meetings
with the Baltic States some of our partners, for instance Finland, raised the issue of the possible consequences of this kind
of ecological catastrophe in the Baltics and what could we do. We are already working on this. I believe that a hasty or
premature regulatory response to events in the Gulf should be avoided. In fact no regulatory regime can give a 100%
guarantee of safety. Much depends on the attitude and practices of the industry itself.

However, the Commission will not hesitate to propose changes in Europe if the current analysis, namely the investigation
in the Gulf of Mexico, reveals weaknesses. We are intensifying our contacts and dialogues with national authorities and
regulators. Furthermore Commissioner Oettinger in cooperation with Commissioners Georgieva and Poto¢nik established
contacts with all of the industry in early May for a meeting that they are holding this week.

We have been also coordinating through the MIC assistance in response operations; Member States and the European
Maritime Safety Agency have responded promptly. This was an example of initiatives that the Commission is taking.

I am coming now to the last point made by Mario Mauro, I want to reassure him and the Parliament that of course the
Commission will take all its initiatives in the spirit of good cooperation with all the other institutions. As I said before and
in another meeting, yes the Commission is the economic government of Europe in matters that have been transferred from
national Member States to the European Union, but of course we need to work in cooperation with all the institutions. The
European Council has also an extremely important role to play. That is in the Treaty and we are cooperating there. The
President of the Commission attends the European Council as, of course, does the European Parliament. So I think it is in
this spirit of partnership that we can indeed make our project go forward and I really want to thank those Members of the
European Parliament who show this extraordinary patience — this is the kind of resilience that we need for our economy as
well.

3-057
President. — The debate is closed.

Written statements (Rule 149)

3-058
Elena Béasescu (PPE), in scris. — Consider cd decizia Consiliului de a aproba Strategia UE 2020, in forma propusa de
Comisie, este binevenitd. Noua strategie europeana pentru ocuparea fortei de munca si crestere economica va avea un rol
fundamental 1n reorientarea politicilor privind iesirea din criza. Ea va sustine introducerea unor reforme pe termen mediu
si lung care sa asigure sustenabilitatea finantelor publice, inclusiv prin reformarea sistemelor de pensii. in acest sens, este
nevoie de cooperare, atit la nivel national, cit si european, pentru a se adopta, din timp, masuri care si permitd
functionarea sistemelor de pensii pe termen mediu si lung. La fel ca si celelalte state membre, Romania are nevoie de
consolidare bugetard si reforme structurale. Criza economica si financiard a scos la iveald problemele guvernantei
economice. De aceea, avem nevoie de reformarea acestui mecanism, precum si de o coordonare mai bund a politicilor
economice la nivel european. Trebuie introduse reforme care sd promoveze competitivitatea, cresterea economica si
ocuparea fortei de muncad. Aceste masuri, precum §i asigurarea unei bune supravegheri macroeconomice, vor sprijini
atingerea cu succes a obiectivelor Strategiei UE 2020. De asemenea, trebuie sd ne asiguram ca prevederile Pactului de
stabilitate si crestere sunt respectate.

3-059

Vilija Blinkevifiiité (S&D), rastu. — Sutinku, kad per praéjusios savaités Europos Vadovy Tarybos susitikima priimta
naujoji Europos Sajungos darbo viety kiirimo ir ekonomikos augimo strategija padés Europai atsigauti po krizés ir
sustipreti tiek ES, tiek tarptautiniu lygiu, didinant konkurencinguma, produktyvuma ir socialing sanglauda. Taciau labai
gaila, kad Sioje naujoje strategijoje yra pamirSti zmonés su negalia, kurie Siuo metu sudaro daugiau kaip 12% ES
gyventoju. Nors Taryba nuolat ragina skirti didesni démesi neigaliy asmeny itraukimui, kai sprendziami su negalia susij¢
klausimai, tac¢iau Europos 2020 strategijoje néra apibrézta konkreciy uzduociy, tiksly ir isipareigojimy, kurie realiai galéty
pagerinti daugiau kaip 65 milijony neigaliy europieciy gyvenima.

Noréciau atkreipti démesi i tai, kad Europos Vadovy Taryba naujoje strategijoje pagaliau susitaré dél ES pagrindiniy tiksly
ir dél Svietimo, socialinés aprépties bei skurdo rodikliy kiekybinés israiskos. Taigi, po ilgai vykusiy diskusijy ir Europos
strategijos priémimo ateinan¢iam deSimtmeciui bus pereinama prie jos jgyvendinimo etapo, kuris turéty biiti dar sunkesnis
nei jos patvirtinimas. Dabar valstybés narés turi imtis veiksmy strategijoje nustatytiems politikos prioritetams jgyvendinti
nacionaliniu lygiu, nes kitaip naujoji strategija ir vél bus tik graziy $tkiy rinkinys. Noréciau pabrézti, kad Komisija ir
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Taryba privalo palaikyti dialoga su valstybémis narémis, kad nacionaliniai sprendimai atitikty ES pagrindinius tikslus, nes
tik tada strategija duos konkreciy rezultaty.

3-060

Ilda Figueiredo (GUE/NGL), por escrito. — Além do que ja conheciamos através do documento escrito das conclusdes do
Conselho de 17 de Junho, o que aqui foi referido pelo Presidente do Conselho demonstra que querem aproveitar a crise
para dar um salto em frente no federalismo, como instrumento ao servico dos seus objectivos de reforco do capitalismo
nesta visdo imperialista da Unido Europeia. Para alguns, como referiu, ja nem o Tratado de Lisboa chega e querem a sua
revisdo. Mas, para outros, essa revisdo pode ficar para mais tarde.

O que, no imediato, querem ¢ aproveitar todas as capacidades do Tratado de Lisboa para, através da chamada "governagio
economica", centralizarem e concentrarem ainda mais o poder econémico ao servigo dos grandes interesses das poténcias
europeias, com destaque para a Alemanha.

Para mais tarde vao ficando as medidas de regulagao financeira e, sempre adiadas, as questdes do fim dos paraisos fiscais.

O que fica claro é que s6 as lutas dos trabalhadores e dos povos, apoiadas pelas forgas progressistas e revolucionarias,
poderdo fazer a necessaria ruptura com estas politicas e iniciar uma outra politica empenhada nos trabalhadores, na
melhoria das condi¢des sociais, na produgdo e na paz.

3-060-500

Catalin Sorin Ivan (S&D), in scris. — Sistemul de guvernantd economica a UE a fost tema centrald a discutiei de astazi cu
presedintele Consiliului European, Herman van Rompuy. Implementarea unor masuri mai sigure, care sd garanteze
securitatea spatiului economic european sunt sustinute la nivel de Parlament si Comisie, singura necunoscutd in ecuatia
aceasta fiind vointa statelor membre, care ramane insa decisiva. Statele membre au datoria de a purta un dialog echilibrat
cu Comisia si si prezinte neintarziat obiectivele nationale, pe baza contextului national specific. In aceastd situatie,
bineinteles, fac apel si la guvernul Romaniei, care ia in prezent masuri financiare haotice, fara o strategie concreta si
scopuri realizabile, populatia fiind cea care pliteste si va plati in continuare scump aceste greseli. De asemenea, sistemul
financiar european nu poate fi gandit in afara sistemului international, iar reuniunea G20 de la Toronto ar trebui sa dea un
raspuns in acest sens. Din pacate, e foarte posibil ca marile puteri sa decida sa o ia pe drumuri separate.

3-061

Sandra Kalniete (PPE), rakstiski. — Pasreizgja finanSu krize ir paradijusi, ka finansu sektora darbiba bez pietickamas
regulacijas var izraisit nopietnas sekas. Es stingri atbalstu Eiropadomé& pienemto l€mumu ieviest tddu nodoklu un
uzraudzibas sist€ému finansu iestadém, kas mudinatu nozari ierobeZot taja esosos sisteémiskos riskus. Tadgjadi tiks mazinata
spekulaciju ietekme, nozare tiks padarita parredzamaka un stabilaka, ka arT tiks noversti aizmetni lidzigam krizém nakotng.
Tapat es uzskatu, ka finansu iestadeém ir jauznemas lidzatbildiba krizes izraisisana un no savas puses japalidz cinities ar tas
sekam. ES interes€s ir veicinat stabilitati, caurredzamibu, uzticamibu un atbildigumu $aja nozarg, un ES dalibvalstim
jaturpina kopigs un saskanots progress $aja joma. Es apsveicu Eiropadomes lémumu uzsakt pievienoSanas sarunas ar
Islandi un ceru, ka tas biis konstruktivas un sekmigas. Islande jau ilgi ir bijusi Eiropas Brivas tirdzniecibas asociacijas
locekle un stabila ES partnervalsts, un tas pievienoSanas ir solis pareizaja virziena. Tapat es apsveicu lémumu ieviest eiro
Igaunija no nakama gada sakuma. Igaunija, neraugoties uz smago ekonomisko stavokli pasaulg, ir sp&jusi izpildit visus
saplusanas krit€rijus. Eiro ievieSana dos pozitivu signalu gan valstim, kas strada, lai kopigo valtitu varétu ieviest tuvakaja
nakotng, gan par eirozonas ilgtsp&ju kopuma.

3-062

Eija-Riitta Korhola (PPE), kirjallinen. — Arvoisa puhemies, haluan esittdd pari huomiota huippukokouksen agendasta.
Yksi keskeinen teema on liittynyt Koopenhaminan kokouksen jélkeisiin toimintalinjoihin. Komissio on toistuvasti
esittdnyt, ettd siirtyminen 20 prosentin vdhennystavoitteesta 30 prosenttiin olisi nyt jotenkin edullisempaa talouslaman
seurauksena. Téméd on aika kummallista logiikkaa: numerot irrotetaan kontekstistaan, ympéroivistd olosuhteista. Ei
ymmarretd, ettd kynnys toimiin on korkeampi sekin. Kuka voisi ottaa komission loogisen péittelykyvyn tosissaan
téllaisten puheiden jalkeen?

Mutta ennen kaikkea: vahennystavoitteen nostamisen ehto on aina ollut padstdvahennysrintaman laajeneminen ja kattava
globaali sopimus. Jokainen asiaa yhtdin tunteva tajuaa, etti muussa tapauksessa vdhennystoimet menevdt hukkaan ja
hyodyttavit vain porssisdhkon tuottajia, eiviat ympdristdd. Vain tasatahtinen vdhentdminen vaikuttaa oikein eikd aiheuta
tuotannon siirtymistd saastuttavampiin oloihin. Siksi EPP-ryhm@mme tulee olemaan erittdin kriittinen ndille
korotuspuheille. Ne ovat direktiivin vastaisia. Jos taas direktiivi avataan, me vaadimme, ettd se avataan sitten kunnolla ja
otetaan pohdintaan koko numeroskaala nollasta ldhtien.

Mini itse olen pitkdédn ajatellut, ettd asetetut médrélliset luvut eivét ole vélttAmattd edes tehokkain tapa vahentdd padstoja.
Tdméanhin on komissiokin tavallaan myontdnyt todetessaan, ettd Kiina ja USA menevét ohitsemme. Miksikohdn? Siksi
ettd niilld saattaa olla realistisempi dekarbonisaatiopolitiikka. Kuinka kauan Eurooppa jaksaa jatkaa téitd "follow me, I'm
behind you" — politiikkaansa? Toinen asia: talouden hallinnosta totean, ettd Eurooppa tarvitsee kohdennetumpaa, parempaa
sadtelyd, ei sindnsd enemmén sditelya.
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3-063

Marian-Jean Marinescu (PPE), in scris. — Strategia UE 2020 este un document important pentru dezvoltarea Uniunii
Europene. Aprobarea tintelor europene poate fi consideratd punctul de plecare in punerea in practicd a Strategiei. Trebuie,
insa, sd nu uitdm ca suntem in criza economica si financiard. Continuarea crizei pune in pericol atingerea tintelor nationale
si, implicit, a celor europene. Conditia obligatorie pentru atingerea obiectivelor UE 2020 este iesirea din criza. Este nevoie
de legiferarea si aplicarea urgentd a masurilor necesare unei guvernari economice benefice pentru UE. Este absolut urgenta
realizarea unui acord intre Statele Membre pentru asigurarea unei abordari echitabile a masurilor anticriza. Nu este normal
ca, In conditiile existentei unor situatii similare In ceea ce priveste Pactul de Stabilitate, sa se aplice masuri diferite.

3-064
Alfredo Pallone (PPE), per iscritto. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, I'accordo raggiunto la scorsa settimana va
nella giusta direzione.

Le iniziative da parte di singoli Stati non possono essere efficaci senza un'azione coordinata a livello UE. Necessitiamo di
una governance economica europea, di Autorita di vigilanza finanziarie forti, di regole condivise e di iniziative per
rilanciare la crescita e l'economia.

Tuttavia, occorre sottolineare due aspetti. Il Parlamento ¢ codecisore e investito di compiti e responsabilitd che non
possono essere trascurati. E doveroso quindi che le decisioni non vengano prese soltanto a livello intergovernativo. Nella
recente crisi non tutti gli istituti sono dovuti ricorrere all'intervento statale. Vi sono stati enti che non hanno perseguito una
finanza speculativa e, in caso di problemi, li hanno risolti facendo ricorso alla liquidita interna. Pertanto, ¢ opportuno fare
dei distinguo e fare si che i meccanismi che agiscono ex ante, in caso di crisi, siano finanziati da quegli enti che, per la loro
struttura, per gli assets che posseggono e per le riserve, possono provocare future crisi.

Infine, per non perdere competitivita a livello mondiale, questo tipo di misure va concertato a livello di G20 e occorre
evitare che I'Europa ponga sulle sue imprese un fardello che imprese asiatiche o americane non hanno.

3-065

Joanna Senyszyn (S&D), na pismie. — Strategia 2020 zostata przyjgta. Pozostawia ona wiele do zyczenia, ale jej ambitne
cele napawaja optymizmem. Od wysitku 1 zaangazowania panstw czlonkowskich zalezy, czy nowa strategia podzieli
smutny los poprzedniej, czy przyczyni si¢ do budowy nowoczesnej unijnej gospodarki zdolnej do konkurencji w
zglobalizowanym §wiecie i do podniesienia jakosci zycia Europejczykow. Biorac pod uwagg, réznice w poziomie rozwoju
spoteczno-gospodarczego, strategia stusznie przewiduje rézne sposoby realizacji jej celow przez poszczegoélne panstwa.
Przyjgcie trzech wskaznikow ubdstwa, zwigkszyto z 80 do 120 milionéw o0sob grupe, do ktorej jest adresowany program
wyjscia z ubdstwa, przy jednoczesnym zachowaniu unijnego celu jej redukeji do 20 milionow.

Liczg, ze wszystkie kraje podejda ambitnie do tego zadania. Ubodstwo to nie tylko kwestia materialna, to jeden z
najwazniejszych problemow spotecznych. Istnienie biedy kompromituje wszystkich, ktorzy jej nie przeciwdzialaja, a tym
samym przyczyniaja si¢ do jej trwania. Niech tym razem hasto walki z bieda nie pozostanie tylko pustym frazesem. W
moim kraju, wedtug danych Eurostatu, wskaznik biedy obejmuje 17% Polakoéw. Czekam z niecierpliwo$cia na polskie
plany walki z bieda oraz zapewniam, ze wesprg¢ wszelkie dziatania w tym zakresie. Polska lewica mowi biedzie
zdecydowane NIE. To hanba, ze w XXI wieku tak wielu Europejczykéw jest z powodu niedostatku wykluczonych z
godnego zycia.

3-066
Silvia-Adriana Ticau (S&D), in scris. — Consiliul European din 17 iunie 2010 a adoptat cinci obiective principale pentru
crestere economica §i ocuparea fortei de munca: o ratd de ocupare de 75% pentru populatia cu varsta intre 20 si 64 ani;
imbunatatirea conditiilor de cercetare si dezvoltare si utilizarea a 3% din PIB pentru acest sector; reducerea cu 20% a
emisiilor de gaze cu efect de serd comparativ cu nivelul din 1990, cresterea cu 20% a eficientei energetice, 20% din
energia consumata sa provina din surse regenerabile; reducerea abandonului scolar si cresterea numarului de absolventi de
studii superioare; reducerea saraciei. Parte din aceste obiective au fost stabilite prin strategia de la Lisabona, in anul 2000,
dar rezultatele obtinute pana acum sunt inca departe de asteptari. In plus, criza economici si financiard a generat o crestere
dramaticd a somajului, pundnd in pericol sustenabilitatea sistemelor de pensii, oricum dependente de schimbarile
demografice, amenintand, astfel, cu riscul sdraciei in special populatia varstnica si tinerii. Consider cd Agenda Digitala,
agenda privind schimbdrile climatice, investitiile in infrastructura de transport si energie §i dezvoltarea agriculturii ar
trebui si fie elemente principale ale Strategiei UE2020, care sa fie sustinute prin politica de coeziune, politica agricolad
comuna §i prin viitoarea perspectiva financiara.

3-066-500
Rafal Trzaskowski (PPE), na pismie. — Kryzys panujacy dzisiaj w Europie pokazatl, ze nie zadne panstwo nie jest juz w
stanie poradzi¢ sobie samodzielnie. Nawet najwicksze gospodarki Unii Europejskiej opowiadaja si¢ dzi$§ coraz silniej za
wzmocnieniem mechanizméw wspolnotowych i taki tez powinien by¢ kierunek naszych dziatan. Ale nie moze by¢ mowy
o Europie dwoch czy wigcej predkosci, nie mozemy dopusci¢ do powstania gorszej 1 lepszej Unii Europejskiej.
Paradoksalnie panstwa starajace si¢ dzi§ o wejscie do strefy EURO, a przede wszystkim Polska, tagodnej przechodza w
wigkszos$ci dzisiejszy kryzys. Mamy, wigc dzi$ sprzyjajace warunki do wzmacniania metody wspdlnotowej, wzmacniania
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Komisji, transferu kompetencji z poziomoéw narodowych. Za tym opowiada si¢ Parlament Europejski, ktérego rola
rowniez musi by¢ uwzgledniona dla przejrzystosci catego procesu, od samego poczatku.

3-067

Walesa, Jarostaw Leszek (PPE), in writing. — As we have seen, many different and important issues were addressed by
the Council last week during the 17 June meeting. I would appreciate a moment of your time to concentrate on what was
discussed concerning the Millennium Development Goals. Ten years ago, the European Union agreed to eradicate world
poverty in all its key dimensions by 2015. With only five years to go it is essential that we take the necessary steps to
ensure that this deadline is met. While some significant progress has been made, I believe that the upcoming UN High
Plenary Meeting on the Millennium Development Goals offers us a unique opportunity to demonstrate our commitment to
accomplishing this monumental task. I agree and support the Council’s position to urge the High Plenary Meeting to focus
on taking concrete actions aimed at increasing ownership by developing countries; focusing efforts; improving the impact
of policies; mobilising more and predictable financing for development; and making more effective use of developmental
resources. The decisions and actions we take now will determine whether we offer excuses or congratulations five years
from now. Let us commit ourselves to the latter.
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10 - Skladanie dokumentow: patrz protokotl
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11 - Kalendarz nastgpnych posiedzen: patrz protokotl
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12 - Przerwa w obradach
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(Posiedzenie zostato zawieszone o godz. 17.20)
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